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ij Zagrebu, 28. juna 1935. Pojedin! broj sfoii dinara 1.50

Narodne noie Iz Trsta, Gorice 
in Istre se bodo udeležile evhari­
stičnega sprevoda v Ljubljani v 
nedeljo 30 t. m. Zbiraliite na Res­
ljevi cesti i pred učitcljištem ob 2. 
popoldne.

S_______________________________________

Dodjite da budemo dostojno za­
stupali našu braću, koja u Julij­
sko] Krajini ne smiju da mole u 
svojem jeziku i ne smiju da oblače 
narodnu nošnju.

GLASILO SAVEZA JUGOSLOVENSKIH
■-X '■/V: ■ ■ ■ . »v--

EMICRANATA IZ JULIJSKE KRAJINE

MATKO MANDIČ
Prije dvadeset godina, kad se prva 

ratna godina primicala kraju i kod su se 
već ocrtavale nove,, za naš rodni kraj sud­
bonosne kombinacije, umro je u Trstu prof. 
Matko Mandić, zaslužni naš narodni prvak. 
U.mro je 13 maja 1915., deset dana prije 
ulaska Italije u svjetski rat, sa teškim 
slutnjama za budućnost svoje zemlje. Toj 
svojoj slutnji dao je izražaja u riječima 
pred samu smrt, kako je to spomenuo na 
jednom mjestu (u zadarskom »Narodnom 
listu«) Don Ivanišević o prvoj godišnjici 
Mandičeve smrti.

Ova, dakako slučajna povezanost nije 
bez neke tragične note. Sve naše današnje 
zlo ima zapravo svoj početak ili svoj bliži 
uzrok u onim sudbonosnim majskim danima 
prije dvadeset godina. A kad se sada sje- 
ćam.o Mandiča, kao jednog od t. zv. istar­
skog trolista (Laginja—Spinčić—Mandić) 
čijim je imenima obilježen čitav jedan pe­
riod istarske nedavne povijesti, period pun 
stvarnih kulturnih i političkih uspjeha, bo­
gat lijepim perspektivama i nadama u bu­
dućnost — tada nam još plastičnije izbija 
fatalnost dogadjaja prije dvadeset godina. 
Taj je tok dogadjaja, ustavljen jačim giba­
njem u Evropi i čitavom svijetu, na našem 
malom sektoru unio velike promjene, dà 
pravi obrat.

Za nas taj obrat datira od prije dvade­
set godina, od mjeseca maja devetnaestopet- 
naeste. A tih je dana umro Matko Mandić.

Biografija Matka Mandiča vrlo je mrša­
va, moglo bi se reći, istarski jednostavna i 
čedna. Nema u njoj velikih dogadjaja, jer ih 
nije bilo niti u životu prof. Mandiča. Rodjen 
u Kastvu (22. septembra 1849.) učio je 
gimnazijske nauke u blizoj Rijeci i nešto 
malo udaljenijem Senju, da poslije toga ode 
na bogosloviju u Goricu i Trst. U 25 go­
dini zaredjen je za svećenika, a poslije toga 
odlazi na sveučilište u Prag, gdje je učio 
prirodopisne nauke i osposobio se za sred­
njoškolskog profesora. No nastavničku slu­
žbu (bio je dodijeljen gimnaziji u Zagrebu) 
obavljao je samo nekoliko mjeseci. U ja­
nuaru 1883 bio je pozvan u Trst za uredni­
ka »Naše Sloge« i Mandić se tom pozivu, 
koji je dolazio iz redova naših tadašnjih 
prvaka, spremno odazvao. U Trstu ostaje sve 
do svoje smrti (13. maja 1915.) da iza toga, 
mrtav napravi još jedno putovanje, 2. jula 
1922. u svoje rodno mjesto, da počine na 
lijepom, kasiavskom groblju.

No ako je njegova biografija jednostavna, 
zasluge njegove, rezultati njegova rada iz­
dižu se mnogo više.

Glavni Mandičev rad je uredjivanje »Na­
še Sloge« i u tom je poslu, koji je obav­
ljao neprestano, preko trideset godina, 
najveći dio njegovih zasluga. Mjesto ured­
nika nastupio je 1. februara 1883. U tom se 
broju (Naša Sloga je izlazila tada svakih 
15 dana) Mandić u u
stavlja čitateljima jednostavnim riječima, u 
kojima je iznio značenje lista i svoje pro- 
gramatične poglede na prilike u Istri i na

MILIČNIK USTRELIL NA MEJI
DESETLETNEGA DEČKA

TRAGIČNA SMRT DESET LETNEGA KOBOLOVEGAi 
SINA 12 PODKRAJA

Postojna, 21 junija 1935. — (A g i s). — Iz Podkraja poročajo, da so 
včeraj pokopali v Godoviču nad Idrijo desetletnega Kobolovega sina iz Pod­
kraja.

Deček je šel z navadno obmejno izkaznico čez mejo v Hotedršico od ko­
der se je vračal in nesel s seboj nekaj moke. Kako je dogodek potekel ni zna­
no, vemo le to, da je miličnik Kobolovega dečka ustrelil na meji v bližini 
Hotedršice, ko je ta prekoračil mejo in hotel iti nazaj domov.

Dogodek je vzbudil med vsem obmejnim prebivalstvom silno ogorčenje.
Pravijo sicer, da je bil miličnik takoj aretiran ter uklenjen odveden v zapor, 

toda vsi ukrepi ne bodo vrnili življenje dečku, ki je podlegel dobljenim ranam 
kot nedolžna žrtev.

Nečloveško postopanje fašističnih 
oMasti oh meji

Postojna, junija 1935. (A g is). 
Odkar je razglašena mobilizacija so 
oblasti vse straže ob meji že večkrat 
pomnožile. Glede prehoda meje veljajo 
zelo stroge odredbe, že kdor se kreta 
v krajih, ki so v bližini meje zapade 
sumu ubežništva.

Tako se zadnji čas v okolici našega 
mesta neprestano vrše aretacije največ

mladeničev, ki so takoj osumljeni, da so 
pokušali z begom čez mejo. S temi are­
tiranci pa oblasti zelo nesramno in ne­
človeško postopajo.
Tako so dva mladeniča iz Trsta, ki so 
ju aretirali že meseca aprila v postojn­
ski okolici, zverinsko pretepli in potem 
še obsodili na tri mesece ječe.

TEROR NA DODEKANEZU JE SVE VEĆI
Strašne prilike, u kojima žive Grci pod talijanskim nasilnim 
režimom — Ubijanje Grka — Zatvaranje intelektualaca — 

Opsadno stanje — Uništavanje narodnosti i vjere
Iz Atene primamo ovu vijest:
I pored toga, što je Italija službeno 

demantovala krvave dogodjaje, koji su 
se nedavno desili na otoku Kalimnosu i 
htjela, da ih pretstavi kao obične vjer­
ske svadje, koje se svuda dogadjaju, 
ipak ti dogadjaji imaju sasvim drugi 
karakter. Dogodjaj, koji se desio 7 apri­
la, a prilikom kojeg je poginuo stanov­
nik otoka Emilio Kanonik, porijeklom 
Grk, dovoljno pokazuje, u kojoj mjeri 
talijanski karabinjeri po nalogu svojih 
starješina revnosno teroriziraju mirno 
stanovništvo otoka Kalimnosa, kako bi 
ih silom natjerali da postanu Talijani.

Položaj domorodaca ovog otoka po­
staje svakim danom sve kritičniji i van- 

uvodnom čTanku^pred- redno ratno stanje, koje je proglašeno 
poslije ovog dogodjaj a, jos je u većoj 
mjeri pogoršalo njihov položaj.

Blokada i vrlo stroga cenzura na 
otoku čine da stanovnici nemaju nika-

SV0:~ »Pitali asu mi istarski rodoljubi, piše kvih sredstava da se brane protiv terora 
Mandić, jednostavno, odsječeno Predočili mi, tamošnjih Vlasti.
stanje hrvatskoga naroda u Istri i »Našel posljednje vrijeme taj se teror još 
Sloge« naprama njemu. Istakli nuždu čo-! više poyecao_ jer su Talijani zatvorili sve 
vieka koji bi je uredjivao i njom upravljao.) škole ipoapsili vise svećenika^ kao
Umolili m,e da se ja prihvatim toga koli. i veliki broj liječnika, advokata, profeso- 
'eškoga, toli časnoga posla. Ja sam njim se, | ra i milosrdnica, sprečavajući da ta 
čao Istranin, kao Hrvat, odazvao i »ed .prosvjecenija. XlXIX. tì»1X<X0Xa<??1. 111026

iz­
ješ

ooprimio povjerene mi zadaće ...«
A o »Našoj Slogi« Mandič piše;
— Skoro nekom bojazni počelo 

davati ju. Malo bijaše pretplatnika, 
manje radnika. Nu množili se i jedni 
gi sve više... Zašla je ona i u najza^....^- 
strane Istre. Doprla i pod krov najsiromaš­
nijih istarskih Hrvata. Za nje bila je i 
utemeljena, za nje njezin zametak i poro- 
djaj, njezin život i njezino djelovanje. Ona 
njih je probudila iz dugovječnog sna, da ne 
rečem mrtvila«.

Tako tumači Mandič značaj i ulogu 
»Naše Sloge« i opširno zatim spominje sve 
što je »Naša Sloga« učinila u narodnom 
životu Istre, tokom svog 13 godišnjeg izla- 
ženja. Tom. programu izjavljuje na kraju 
Mandić »Naša Sloga« i dalie će ostati vjer­
na. Ujedno spominje i to da će »Naša Slo­
ga« što prije izlaziti jedamput na tjedan, što 
je kasnije i provedeno. ... . . ,

Mandičevo narodno osvjedočenje, u duhu 
ondašnjeg hrvatskog radikalizma, išlo je 
paralelno sa velikim njegovim razumijeva­
njem za potrebe malenog čovjeka, seljaka 
u Istri i radnika u Trstu. To se več do­
nekle vidi iz njegovih gore citiranih riječi, 
a dolazi do izražaja u ulozi Manđićevoj, 
koju je igrao u narodnom i socijalnom ži­
votu Trsta. Bio y ustanovitelj i pretsjed- 
nik »Delavskega podpornega društva«, toga 
kako kaže Spinčić, najmnogobrojnijega i 
najjačega slovenskog društva u irstu.

Osim ove obnašao je Mandič mnoge 
druge časti i dužnosti. Bio je 
na pretsjednik političkog društva *
(za Hrvate i Sloivence Istre i Trsta), u

ma šta raditi protiv te terorističke ak­
cije talijanskih vlasti.

Svirepost protiv mirnog nenaoruža­
nog stanovništva ide već do takove mje- 

» dru- ! re, da su u posljednje vrijeme zatvore- 
najzabitnije ' ne i crkve i škole. K novim nasilnim

mjerama počeli su Talijani da nameću 
stanovništvu i mijenjanje vjere i narod­
nosti u cilju potpunog talijaniziranja 
Dodekaneskih otoka.

To je tiraniziranje stanovnika otoka 
od strane talijanskih vlasti izazvalo 
energičan protest i akciju onih stanov­
nika, koji su pobjegli uslijed talijanskog 
terora, kako bi se bar u nekoliko stalo 
na put toj nasilnoj metodi talijanizira­
nja Dodekaneskog življa.

Kad nije uspio s Venizelosom, 
Mussolini započima igru 

s Kondilisom
Engleski list »Daily Heralđ« od 12 

juna, donosi slijedeću vijest:
Mussolini, čija očajna želja da odvo­

ji Grčku od Balkanskog saveza bila je 
povod da tamo pomaže pobunu Venize- 
losovu, izvršio je dramatičnu promjenu 
fronta. On je pozvao generala Konđili- 
sa, jakog čovjeka grčke vlade i ogorče­
nog protivnika Venizelosovog, u Rim na 
pretstojeće fašističke proslave. Genera­
lu će se pokazati moć naoružanih sna­
ga Italije u nadi da on može biti do­
voljno impresioniran da razmišlja o 
promjeni spoljne politike Grčke.

I fašistički listovi javljaju, da ce 
Kondilis doći početkom jula u Rim...

ROM ROLLANO 0 STRAŠNOM STA­
NJU JUGOSLOVENA POD ITALIJOM

Povodom odluke Italije da povede ral 
orotiv Abesiniie. u Parizu se ie sastao ko­
mitet uzlednih ljudi od pera. književnika, 
političara i javnih radnika, kojemu ie na 
čelu kao vodja i počasni pretsjednik gla­
soviti francuski književnik Romain Rol- 
land. Tai se komitet zove »Internacionalni 
komitet za pomoć utamničenim i konfini- 
ranim antifašistima talijanskim«. Pored 
Bomain Rollanda u komitetu su Jean Ri­
chard Bloch. Rene Crevel. Paul Nizan, 
Andre Chamson. Leon Moussinac. Charles 
Vildrac. prof. Wallon, Willard. Gaston 
Martin. Orteea y Gasset i Armando Ro- 
zelaar.

Komitet ie izdao proelas, objavljen na 
množim jezicima, u množim francuskim 1 
družim internacionalnim listovima, u ko- 
iem se obara na talijanski rat protiv Abe­
siniie Tim povodom komitet upozorava na 
sve veći teror u Italiji upravo usliied 
spremama toza rata. U proglasu se citira 
sve ono što se u posljednje vrijeme do- 
ead.fa antifašistima. Kaže se. da su svi oni. 
koji su bili amnestirani ponovno osudjeni 
na konfinaciiu od pet godina, da su na 
otocima za konfinaciiu strahovite prilike, 
da ie 500 konfiniranih na Ponzi osudjeno 
na tamnicu zboe revolta, da ie n Torinu, 
Milanu. Padovi i Veneciji uhapšeno bezbroj 
intelektualaca, a Specijalni tribunal ie_ u 
sama četiri mjeseca podijelio 1210 zodina 
zatvora.

U nizanju tih strahota Romain Rolland 
i njegov komitet ne zaboravlja Jugosla­
vene u lulilskoi Krajini, pa upozorava na 
njihove nesnosne prilike. Kaže:

»Nacionalne manjine, slaven­
ska u Julijsko! Kralini. grčko 
pučanstvo na otocima Dodeka- 
neza i urodjenici u kolonija­
ma podvrgnuti su tvrdim voi- 
nim zakonima i ratnim tribu­
na I i m a.«

Zato ie dužnost komiteta da pred čita­
vim civilizovanim svijetom optuži fašisti­
čku Italiju zbog takvoz nasilja.

U tome smislu sastavljen ie tai pro­
glas i raširen po čitavom svijetu.

Trstu, predsjednikom Družbe Sv. Girila i 
Metoda, Slovenskog pjevačkog društva itd._ 
Radi svojih usluga koje je vršio kod vlasti 
za naše ljude u svim poslovima, prozvan je 
»narodnim konzulom«; — atribut, koji vrlo 
točno označuje njegovu predanu službu op­
ćim narodnim interesima.

U istarskom saboru u Poreču zastupao, 
je kotar Volosko od godine 1889. a u bečki 
parlamenat ušao je poslije znamenite iz­
borne pobjede godine 1907, kad je izabran 
zajedno sa Laginjom i Spinčićem. Tada je 
i njegovo ime, zajedno sa imenima ove dvo­
jice, postalo popularno i mnogo spominjano 
u Istri i izvan nje.

Najveće Mandičeve zasluge vezane su, 
kako je već spomenuto, uz »Našu Slogu«. 
Nije napisao knjiga, ističe Spinčić, ali. je 
napisao članaka, vijesti, razgovora »Jurina 
i Franina« toliko da bi se iz toga sastavile 
cijele knjige. Mandić je podigao »Našu 
Stogu« na visinu uvaženog lista, koji je u 
Istri bio neobično voljen i čitan, a izvan 
Istre, u hrvatskom i slavenskom svijetu 
priznat i cijenjen. .

U »Našu Slogu« počeo je Mandić pisati 
još iz sjemeništa u Gorici i otada joj je ne­
prestano suradnikom i dopisnikom, da se

konačno sav preda, kao urednik, novinar­
skom radu, živeću u skromnim materijalnim 
prilikama. U svojim uspomenama, koje je 
nedavno objelodanio (Spomini iz narodne­
ga in sokolskega življenja, str. 59. i dalje) 
kaže Ferdo Karis za Mandiča da je bio 
mnogo poštovan i jako voljen, ali da je ži­
vio skrom.no. Vidi se: siromašno i pre­
skromno živio je Mandić obzirom na vodeći 
položaj koji je imao u hrvatskom i sloven­
skom javnom životu. Profesor, svećenik, no­
vinar i političar — Matko je Mandić uz to 
bio još, da upotrebimo današnji izraz, pra­
va bohemska narav.

»Mandić je bil izboren pisatelj in nje­
govi članki so vžigali, ističe Karis«. Bil pa 
je tudi ljudski govornik prve vrste«, nastavlja 
dalje pripovijedajući o Mandiču kako je 
jednom na sastanku u gostioni blizu Pro­
seka održao vatren i temperamentan govor, 
koji je sve oduševio. — Ai Spinčić spo­
minje ovu njegovu djelatnost, ističući kako 
je Mandić održavao kao pretsjednik »Edi­
nosti« mnogo skupština u okolici Trsta, u 
doba kad su Talijani i vladini ljudi napeli 
sve sile, da tu okolicu slovenstvu otudje.

Po tom svom radu,, koji smo ovdje 
ukratko iznijeli, Matko Mandić spada me-

dju prve naše ljude, koji su svoj život ne­
sebično posvetili napretku našeg naroda u 
Istri. Tko zna, možda bi Mandić, da je 
ostao profesorom bio više za sebe lično 
postigao. Bio je čak nešto iz svoje priro­
dopisne struke i objelodanio pri koncu svo­
jih studija (članak: Nešto o veličini i sta­
rosti bilja, zabavnik Hrvatski dom, 1877). 
No potrebe u Istri i njegovo pravilno shva­
ćanje patriotizma, dovelo ga je u Trst. Za 
njega je prestala profesorska karijera (a da 
nije pravo bila ni počela) i slobodan život 
izvan skučenih istarskih prilika, a započeo 
je drugi u kojemu je, na Mandićevu mjestu, 
trebalo mnogo toga pregorjeli i podnijeti. 
I kao tolikim našim prvacima, taj put nije 
Mandiču donio zemaljskih dobra, ali mu 
je donio nepodijeljeno narodno priznanje i 
neograničeno povjerenje.

Sada, kada malo iza dvadesetgodišnjice 
njegove smrti spominjemo njegove zasluge, 
valja istaknuti i to. kako je Mandič, u 
svom radu zadužio koliko same istarske 
Hrvate gotovo toliko i tršćanske Slovence. 
Zato valja da se sjećamo i jedni i drugi 
Matka Mandiča jednakom zahvalnošću.

<Ar)
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VISOKE DENARSKE GLOBE
Postojna, junija 1935 (A g i s). — 

Poleg drugih organov javne varnosti, 
ima Postojna tudi čuvarje, ki so občin­
ski uslužbenci. Tem je poverjen nad­
zor prometa na cestah itd. Zlasti pa 
zasledujejo postonjske gostilničarje gle­
de policijske ure v njihovih lokalih. Za 
vsako, četudi minutno prekoračenje do­
ločene ure, so predpisane visoke denar­
ne globe za gostilničarje in za goste. 
Tako je pred kratkim neki gostilničar v 
Postojni bil obsojen zaradi takega pre­
stopka na 500 lir globe, vsak gost pa 
ca 80 lir globe.

Vojašnice v Puli oblegane 
od sestradanih

Pula, junija 1935 (A g is). Mizerija 
in lakota, ki sta zelo razpaseni po na­
šem mestu se najbolj odražata v bera­
čenju. Zlasti mnogo mladine in star­
cev je, ki si skuša na ta ali oni način 
beračenja olajšati svojo bedo. Okrog 
stavb, kjer je nastanjena mornarica in 
drugo vojaštvo je dnevno opažati cele 
procesije otrok in starih ljudi, ki z 
lončkom v roki čakaj u na ostanke vo­
jaškega kosila ali večerje.

Istarski kmet je popolnoma 
uničen

Pula, junija 1935. (A g is). — Raz­
mere istrskega kmetovalca so v teku let 
toliko nazadovale, da so letošnje leto 
dosegle obupen višek. Sicer ni istrski 
kmet nikoli gojil večjega števila goveje 
živine, ker nima na razpolago dovolj 
primerne krme, pač pa le toliko, koli­
kor jo je neobhodno potreboval. Davki 
in druge dajatve pa so mu pobrale vso 
živino.

Tako je bilo opaziti letošnjo pomlad, 
da je moral marsikateri naš kmet, ki 
je še pred nekaj leti imel po par volov, 
če je hotel obdelati polje, orati z osli. 
To dejstvo je pač žalosten dokaz za še 
žalostnejše razmere, ki vladajo med 
istrskim ljudstvom.

Zajutrek je prišel še iz navade, seveda 
po sili razmer; za kosilo si privoščijo 
kvečjemu še kak krompir, za večerjo 
pa radič ali solato z nezabeljeno po­
lento. Kruha skoro ne poznajo več. Vsa 
ta revščina pa se še stopnjuje, zlasti 
zadnje čase, ko so cene vsem živilom 
znatno poskočile.

FAŠISTIČKA VLADA ZADAJE ISTARSKOJ PRIVREDI NOVI 
UDARAC UVODJENJEM DRŽAVNIH AUTOBUSU PRUGA

ČAK I PULJSKI »CORRIERE ISTRIANO« PROTESTIRA
Veliki udarac zadan je Istri time, 

što su ukinute dvije željezničke pruge, 
ona Trst—Poreč i ona Kanfanar—Ro- 
vinij. Sad se dogadja nešto drugo: dr­
žava kani uvesti državne autobusne 
pruge i uništiti privatna, istarska au- 
tobusna poduzeća, koja se s teškom 
mukom probijaju u nesnosnim prilika­
ma, ali ipak pretstavljaju znatan pri­
log domaćoj radinosti i daju zarade 
mnogim šoferima, mehaničarima, podu­
zetnicima itd. Ministarstvo saobraćaja 
je odlučilo, da povjeri autobusnu službu 
»Istitutu Nazionale Trasporti« (INT). 
Taj će Istituto dobiti u svoju režiju 
sav putnički i robni saobraćaj. To je 
izazvalo, razumljivu veliku uzbunu, na­
ročito u Puli, gdje ima sjedište nekoli­
ko autobusnih poduzeća, koja su se na­
dala da će malo proraditi ako nema že­
ljeznice Trst—Poreč i Kanfanar—Ro­
vinj. Ovo ih sada uništava.

Pred tom pojavom nije ostao indiferen­
tan ni fašistički dnevnik u Puli »Corriere 
Istriano«, koji na koncu mora ipak, u 
koliko mu cenzura dozvoli, da se bori 
za interese Pule i Istre, jer o tome ovisi 
i njegova egzistencija. Ovako svraća 
list malo pažnje na sebe i bar će taj 
broj biti pročitan... Pa šta kaže pulj­
ski list?

Konstatira, da je ministarstvo sao­
braćaja učinilo zlo Istri već time, što je 
ukinulo željezničku prugu Poreč—Trst, 
koja je prestavljala ipak neki progres 
i omogućavala ekonomski razvoj naj­
produktivnije strane Istre. »Corriere«

kaže: U zamjenu za tu ukinutu željez­
nicu ministarstvo saobraćaja nije dalo 
Istri ništa. Naprotiv, to isto ministar­
stvo dolazi sada s time, da ukida jedan 
kompleks privredne aktivnosti istarske, 
koju su prestavljala autobusna poduze­
ća, te preuzimlje pod svoje autobusne 
pruge, ne uvažavajući težak početni rad 
istarskih autobusnih poduzeća. Ta su 
poduzeća, kaže »Corriere«, bila ona, ko­
ja su u bijednoj privredi Istre, mogla 
još da prosperiraju. Sad se tome staje 
na put. Ako su možda pruge u Istri 
nesavršene, to ne opravdava zamisao 
ministarstva saobraćaja, jer su poduze­
ća imala nakanu, da ih usavršavaju po­
stepeno. Ali je pogotovo zlo povodom 
ove odluke ministarstva saobraćaja to, 
da u Puli neće biti ni direkcija ni ra­
dione tog državnog autobusnog podu­
zeća, nego će to sve biti u Italiji, pa 
će prema tome dobici iz Istre odlaziti 
sasvim van Istre i neće biti mogućnosti 
za uposlenje domaćih ljudi. Naročito 
zbog toga ustaje »Corriere Istriano« u 
obranu istarskih interesa.

Ovo je svakako interesantna pojava, 
ovaj članak puljskog lista, jer pokazuje, 
kako je doista stanje u Istri strasno, 
kad već i istarski fašistički krugovi mo­
raju da se bore protiv uništavajućeg 
sistema rimske vlade, koja je Pulu i 
Istru dovela na rub ponora. Zato mo­
ramo i ovo pitanje autobusa i istarskih 
željeznica, koje su ukinute, gledati u 
prvom redu s te strane.

NOVA NADLOGA V KOLONIJAH: 
MRAVLJE

Gorica, junija 1935. (Agis). — 
Naš list je že pred kratkim poročal, da 
so dobile razne privatne lesne industri­
je od fašistične vlade poročila za iz­
delavo različnih lesenih, zložljivih ba­
rak. Te barake so bile namenjene in 
tudi poslane z drugimi pripravami v 
italijanske afriške kolonije. Kod pa po­
ročajo, so skoro vse te lesene naprave 
v najkrajšem času uničile ali _ vsaj 
znatno poškodovale tropske žuželke. 
Največ škode je naredila baje neka vr­
sta letečih mravelj, ki je ves les raz­
jedla. Vse lesene naprave, ki so vsaj se 
deloma uporabljive, so zdaj impregni­
rali z neko tekočino, ali pa na kak 
drug način zavarovali. Vprašanje pa je, 
če bodo ti ukrepi kaj zalegli.

STARACE MANIFESTIRA ZA „TALUASTVO” 
DALMACIJE 11NSPICIRA GRANICU

PODZEMNE BORBE U ISTARSKOM
FAŠIZMU

Fašističke krtice
Pod naslovom »Talpe« (krtice) do­

nosi puljski »Corriere Istriano« od 20 o. 
m. člančič, u kojem se obara oštro na 
onè fašiste, kojih ima mnogo u pulj­
skem fašizmu, a koji se drže uvijek na 
poseban način. Oni ruju u fašizmu i 
potkopavaju ga u svakom pogledu. 
Ogovaraju vodje, rovare protiv njih, 
rade protiv njih, podzemnim putevima 
nastoje, kako bi sad jednog sad drugog 
srušili, da bi oni došli napred. Ako ta­
kvim ljudima kažeš da nisu fašisti spo­
sobni su da ti skoče za vrat, kaže pulj­
ski list.

Bit će da su »talpe« i oni fašisti, 
koje je puljski federalni sekretar Belli­
ni morao ovih dana da disciplinarno 
kazni isključenjem iz fašističke aktiv­
nosti. »Corriere« donosi, da za jednu 
godinu dana ne smije da se bavi fašiz­
mom Stefano Stefani, jer je »nastojao 
da umanji ugled jednog fašističkog pr­
vaka i da posije svadju medju fašiste«. 
Zbog sličnih razloga kažnjeni su sus­
penzijom od pola godine, odnosno tri 
mjeseca Bonetti Vittorio, Paoluzzi An­
tonio, Di Drusco Matteo i Bassanese 
Michele.

Kako se po svemu vidi, u istarskom 
fašizmu traju i dalje stare borbe, koje 
izbijaju svako toliko u sukobima, na­
padajima i intrigama. Izgleda, da ni­
gdje nema manje fašista nego u redo­
vima Talijana u Istri i da nigdje nisu 
borbe veće.
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Razmirice u goričkom sindikatu

Posjeta Staracea u znaku plavih rupčića i leopardovih glava 
Sekretar fašističke stranke Starace u Trstu i Zadru

LJUDSKA ŠOLA V ST. MAVRU.
Gorica, junija 1935. — (Agis.) — 

Kakor poročaju bodo v št. Mavru zgra­
dili precej veliko in moderno poslopje, 
ki bo namenjeno ljudski šoli. V ta na­
men je država že kupila zelo obsežno 
zemljišče na katerem so v zadnjem ča­
su izvršili že vse meritve in tudi ze 
začeli z zidarskimi deli. Vsem se pa 
čudno zdi, da so se odločili za zidavo 
ljudske šole v tako velikem obsegu. 
Predvideno je namreč da bodo morali 
pohajati v to šolo tudi otroci iz oko­
liških vasi. Te so pa precej oddaljene 
od št. Mavra in da bi bila pot za otro­
ke preveliko breme.

ITALIJA SVE MANJE UČESTVUJE U 
IUGOSLOVENSKOM POMORSKOM 

PROMETU.
Ranijih godina često su se javljali 

glasovi protiv prevelikog udjela, koji je 
imala talijanska mornarica u prometu 
jugoslovenskih luka. Prema podacima 
o pomorskom prometu u jugo sloven­
skim lukama rezultira, da je u posljed­
nje vrijeme znatno palo učešće tali­
janske zastave u tom prometu.

Godine 1926 učestvovala je talijanska 
zastava u saobraćaju jugoslovenskih 
luka sa 66.3 posto od ukupnog prometa 
jugoslovenskih luka. U godini 1934 nje­
no učestvovanje palo je na 45.7 posto.

Učestvovanje jugoslovenske zastave 
u tim godinama poraslo je od 21.7 po­
sto na 36.4 posto.

HAPŠENICI ZAPALILI TAMNICU 
U ZNAK PROTESTA.

U Veneciji je sud osudio na zatvor od 
2 do 9 godina osam ljudi, koji su bili op­
tuženi, da su lanjske godine u iulu vodili 
pokret nezadovoljnika u tamnici Giudecci 
i da su tim povodom podmetnuH požar, 
koji je imao uništiti tamnicu. Oni su to 
učinili u znak protesta zbog nečovječnog 
postupka u toj strahovitoj tamnici-

Trst, juna. — Sekretar fašističke 
stranke Starace je 16 o. mj. posjetio 
Trst, a 18 o. mj. Zadar. Za doček su bi­
le organizirane grandiozne pripreme. 
Svi članovi stranke, počevši od balila 
»sinova vučice« pa do najstarijih rad­
nika organiziranih u prinudnim faši­
stičkim sindikatima, morali su da pri­
sustvuju dočeku. Muzike, vojska, ilumi­
nacija, ghiande, sve je to bilo mobili­
zirano da dade čim veći efekat toj ma­
nifestaciji. Iznad svega toga su domini­
rali transparenti sa natpisom »Duce« i 
slike Mussolinijeve. U Zadru je bila iz­
ložena na obali ogromna slika Mussoli­
nijeva na platnu napetom između dvije 
kuće i u visinu dva kata. To sve po na­
ređenju iz Rima, jer »sve u Italiji poči­
nje i svršava sa Duceom, a svi ostali su 
jedino tumači njegove volje«, kako gla­
si jedan cirkular štampi koja je malo 
previše spominjala razne sekretare i 
ministre.

Na doček u Trstu dovedeni su i se­
ljaci sa Krasa, a u Zadar su dovedeni 
svi stanovnici Arbanasa, Crnoga i osta­
lih zaselaka oko Zadra.

U Trstu je pred Staracem održao 
govor federalni tajnik dr. Perusino. — 
Prije toga je jedan kapelan blagoslovio 
zastave fašija sa Krasa 

i Starace je lično predao te zastave 
fašistima iz Bazovice, Divače, Doline, 

Zgonika, Sv. Križa, Gropade itd. 
Razne grupe su Staraceu predale 

darove, a načelnik Trsta Salem mu je 
predao pečat grada Trsta od zlata po­
stavljen na komadu kraškog kamena.

U ime Dalmatinaca predala je con­
tessa Zamagna Staraceu plavu dal­
matinsku zastavu sa leopardovim 

glavama.
Prigodom te predaje na trgu Unita 

nastalo je klicanje Dalmaciji, Zadru, 
Splitu, D’Annunziu i Mussoliniju.

U Zadru
je ta manifestacija za Dalmaciju do­

segla vrhunac. Starace je došao avio­
nom i cijelo vrijeme je nosio oko vrata 
plavi rubac, znak »Azzuri di Dalmazia«. 

Čim je stupio na kopno u Zadru 
kleknuo je na zemlju i poljubio je.
Videči Staracea kako sa plavim rup­

cem dalmatinskih »iredentista« oko 
vrata ljubi danuncijevskom gestom ka­
mene kocke na zadarskoj obali, »ire­
dentističke« vođe (Tacconi, Dudan, Kre- 
klć, Arneri) počeli su da kliču talijan­
skoj Dalmaciji i da zazivlju »Duce 
Duce«.

Iza toga je Starace položio lovor 
vijenac na spomenik palih Dalmatina­
ca. Taj vijenac je bio vezan talijan­
skom troboj nicom i

plavim dalmatinskim vrpcama 
s natpisom: »II Segretario del Partito
ai Caduti dalmati.«

Iza toga je Starace svečano otvorio 
»Fašistički dom« (La Casa Littoria«), 
nove prostorije stranke u Zadru (Ta 
»Casa Littoria« to je bivši Sokolski dom

znakom »neoslobođenih« Dalmatinaca. 
Starace je tu vrpcu prerezao 

i postavio si ju je oko vrata u znak 
svoje ljubavi i spremnosti da se bo­

ri za Dalmaciju.
U tim manifestacijama je uzeo uče­

šća
i zađarsld nadbiskup Doimi Monza- 

ni,
»nobilissima figura dl prelato e di pa­
triota«, kako ga nazivlju tom prilikom 
fašistički listovi. Niko drugi nego nad­
biskup glavom blagoslovio je spomenik 
podignut bersaljerima u kasarni »Ca­
dorna«. Iza blagoslova odložio je crkve­
nu odjeću i uz Starace prisustvovao go­
vorima i pucanju iz mitraljeza.

Po podne je Starace obišao granicu 
prema Jugoslaviji praćen od oficira 
vojske i milicije kao i od vođa zadar­
skog fašija.

štampi je bilo zabranjeno da donosi 
govore Staraceove u Trstu i Zadru, a 
nije smjela da spominje prisustvo 
»Azzuri di Dalmazia«, »Società dalma­
tica« ni drugih »iredentističkih« _ udru­
ženja — Sve to obzirom na »prijatelj­
stvo« s Jugoslavijom.

u palači Boreli kojega je Mussolini lič­
no kupio i darovao dalmatinskim faši­
stima). I prigodom otvorenja tog doma 
ponovile su se manifestacije za »tali­
jansku« Dalmaciju.

Ulaz u zgradu bio je zatvoren pla­
vom vrpcom sa tri leopardove glave,

U goričkom sindikatu advokata vla­
daju već dulje vremena ozbiljne raz­
mirice. Bore se dvije struje. Na jednoj 
su strani oni, koji drže, da se sindikat 
ima baviti isključivo staleškim pitanji­
ma, a na drugoj oni, koji sindikat sma­
traju jednom demonstrativnom organi­
zacijom i nekom vrsti policijske institu­
cije medju advokatima. Ova druga 
struja nastupa naročito oštro protiv 
onih par advokata slavenske narodno­
sti, koji još postoje u Goričkoj.

Zbog sve veće zaoštrenosti u gorič­
kom sindikatu ministarstvo korporacija 
moralo je intervenirati, pa je postavljen 
komesar i to neki advokat Andrea Ma-

MUSSOLINI I DALJE ZA 
MADŽARSKI REVIZIONIZAM

Madžarski list »Fiiggetlenseg«, Bu­
dimpešta, od 11 juna javlja iz Rima, 
da je Mussolini primio madžarsku voj 
nu delegaciju pod vodstvom generala 
Lukačiča u Rimu i ovom prilikom u 
svom govoru on je naglasio izmedju 
ostalog ovo:

Mnogo poštuje madžarski narod, 
poznaje i visoko cijeni madžarsko he­
rojstvo. Uvjeren je, da će madžarski 
narod imati potrebnu duševnu snagu 
za iščekivanje zgodnog momenta _ kada 
će s uspjehom moći da postavi zahtjev 
za promjenu sadašnjeg stanja.

»Stan Marco« potvrdjuje 
antijugoislavenske manifestacije 

u Kopru
U prošlom smo broju pisali, da su u 

Kopru prilikom otkrivanja spomenika 
Nazariu Sauru u prisustvu talijanskog 
kralja, bile upriličene manifestacije za 
Dalmaciju, da su u povorci pred kra 
Ijem učestvovale i dalmatinske zastave, 
a vodje dalmatinskog iredentizma bih 
su medju odličnicima na tribini uz kra­
lja. Zadarski »San Marco« od 12 pna 
donosi članak pod naslovom »Počasti 
Dalmatinaca Nazariju Sauru«. U tom 
članku je rečeno, da je Sauro heroj za 
talij anstvo čitavog Jadrana, pa su zato 
Dalmatinci smatrali naročito potreb­
nim, da prisustvuju tim manifestacija­
ma. Medju ostalim su prisustvovali gla­
soviti senatori Tacconi i Dudan. List 
kaže, da su zastave i prestavnici Dal 
macije defilirali ispred kralja, a popo­
dne su Dalmatinci pod vodstvom Cosel- 
sehija, pretsjednika »Komiteta za dal­
matinsku akciju«, položili lovor vijenac 
u kući Nazaria Saura-

advokata
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rano, ratni invalid i fašista od 1922. 
On će upravljati jakom rukom, sasvim 
fašistički.

KAKO TALIJANSKA ŠTAMPA PRIKA­
ZUJE POVLAČENJE SREBRNOG NOVCA 

IZ CIRKULACIJE
Javili smo u posljednjem broju, da je 

talijanska vlada izdala dekret, kojim se 
povlači iz prometa sav srebrni novac. To 
je sve zbog rata u Africi. Taj je dekret u 
vezi s onim finansijskim mjerama, koje 
poduzimlje talijanska vlada, da bi mogla 
ući u rat. Srebro joj treba uostalom u 
Africi, jer tamo urodjenici neće da prima­
ju papir. Pogotovo, ako se počne zauzima­
ti Abesinija. Tamo još važe taliri Marije 
[Terezije.

Prema državnim talijanskim statistika­
ma bilo je koncem februara u prometu 
jedna milijarda i 635 milijuna lira u sre­
bru. Ovo povlačenje srebrnog novca iz 
prometa izazvat će velika poremećenja u 
novčanom opticaju, pogotovo zato, jer tali­
jansko pučanstvo pokazuje tendenciju, da 
neda iz ruku srebro, koje ipak može nešto 
da vrijedi, ako se dogodi da državne fi- 
nansije dožive slom. Zato se već ovih da­
na opaža, da je nastala prava trka za 
srebrom, koje se sakriva čak i u zemlju, 
ali se ne daje državi.

Interesantno je ovo: talijanska štampa 
pišući o povlačenju srebra iz prometa pi­
še, da je Mussolini to naredio zato, jer je 
srebro bilo nezgodno za promet Mussoli­
ni je samo htio omogućiti_ gradjanima, da 
lakše manipulišu s novčanicama...
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YEIIKI PARIŠKI LIST O STRAŠNOJ 
BIJEDI U ITALIJI

Viđjeno na licu mjesta 
Sad je nedavno u Italiji priređjena 

velika biciklistička utakmica, takozvani 
»Giro d’Italia«. Od strane velikog pa­
riškog lista »Echo de Pariš« učestvovao 
je u tom »giru« novinar g. Levitan, 
koji opisuje samu utakmicu, a i život 
po talijanskim provincijama, _ kuda je 
prošao. Opisuje Abruzzi, pa kaže, da su 
tu za razliku od nekih vidljivih predje­
la, gdje je asfalt, ceste strašne, upravo 
neprohodne. Tu se je moralo vidjeti iz 
bliza strahovitu bijedu talijanskog sela. 
Djeca su pokrivena krpama, žene su bo­
se i na pol gole, stare po izgledu, ma 
da nisu godinama. Ljudi su mrki i bi- 
jesni od nevolje. Dolazi se u Bari. Pa i 
tu kakvi kontrasti: pored ljudi dobroLU. IN-CblV V 1 XVWii Vi.

odjevenih, koliko bijednih odrpanaca —
kaže pariški novinar.

40 odstotkov celokupnega narodnega 
dohodka italijanskega ljudstva odpade na 
davjee.

800.000 Je brezposelnih v Italiji, za ka­
tere veljajo statistike o brezposelnosti- 
Koliko je še drugih, nihče ne ve. (Agi®'
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Fašistički napadaj sa Uju Vojnoviča [ GORIČKI BOGOSLOVI PRISILJENI
Povodom njegovog francuskog 

djela o historiji Dalmacije NA FAŠISTIČKE MANIFESTACIJE
0 velikom djelu, koje je na francuskom 

jeziku napisao ugledni jugoslavenski histo­
ričar g. Lujo Vojnovič pod naslovom »Hi- 
stoire de Dalmatie«, pisali smo u posljed­
njem broju i prikazali smo letimice zna-, 
čenje toga djela. U isto vrijeme dok u 
francuskoj štampi i u štampi drugih naroda 
izlaze vrlo povoljni prikazi toga djela, na­
išli smo na fašističkoj strani jedan osvrt 
na djelo g. Vojnoviča, koji je u znaku po­
znatog fašističkog gledanja.

To smo čitali u »Numero Unico«, koji 
je izdao odbor iredentističke antijugosla- 
venske organizacije »Azzurri di Dalmazia« 
n Veneciji povodom otkrivanja spomenika 
Nazariju Sauru u Kopru. Vodja tog vene­
cijanskog društva je sin Nazaria Saura, 
Italo. Društvo je zato izdalo brošuru u ko­
joj ima radova iz raznih pera, a medju 
ostalim interesantan je po plitkoči i dile- 
tantstvu, kojim je pisan, članak nekog 
Prof. Ariga Pozzija.

Fašistička štampa opisuie » oduševljenje« sjemeniš taraca
za fašizam i

Tršćanski dnevnik »II Piccolo della 
sera« đonio je u svom broju od 18 o. m. 
mali dokumenat o stanju, koje vlada 
danas zaslugom Sirotti ja i Margotti ja u 
goričkom centralnom sjemeništu. Taj 
list opisuje posjet, koji je učinilo tri­
deset klerika iz goričkog centralnog 
sjemeništa u »Villa Margherita«. U tom 
zamku klerici su se zadržali duže vre­
mena i razgledali ga.

Mons. Velci (ranije Velčić) vicedi- 
rektor sjemeništa održao je govor, u 
kojem je iznio historijat te »Ville Mar­
gherite«, koja je u svoje vrijeme bila 
»istaknuti borbeni šanac protestantiz-

Mussolinija
ma u katoličkoj i talijanskoj zemlji«. 
Tu je ciljao na slovenski protestanti­
zam, koji ima posebno mjesto u histo­
riji Goričke i Istre. Velci je rekao, da 
je od toga postao katolički institut za­
slugom Mussolinija. List kaže, da je ime 
Mussolinijevo popraćeno od »toplih i 
dugih aplauza klerika ...«

Klerik Brunni održao je zatim govor, 
u kojem se je zahvalio kontesi Adeli 
Cerruti i časnim sestrama za gosto­
primstvo. Završio je svoj govor kličući 
»svetom dvoimenu Bogu i Domovini, 
koji je ucijepljen u talijansku omladi­
nu od Sv. Oca Pape i od Ducea«...

SVEĆENICI U PULI DEMONSTRIRAJU PROTI - NAZARIU SAURU
Tai Pozzi ie napisao članak o tome. ka­

ko je talijansKa mornarica zauzela jadran­
sku obalu, koja je ranije pripadala Aus­
triji. Izvrtanjem istine Pozzi je prikazao 
tu okupaciju kao neko veliko herojsko dje­
lo- Osvrće se na jedan čudan način i na 
Potapljanje »Viribus Unitisa« u puljskoj luci 
' možda ćemo se na to posebno osvrnuti.

Govoreći o Dalmaciji Pozzi kaže, da u 
svim srcima Talijana gori danas jedna 
vjera i plamsa sve većim plamom, a to je 
viera u oslobođienie Dalmacije. I na tu 
»misao« nadovezuje pisac jedan pasus o 
djelu Luje Vojnoviča,

Kaže, da je djelo Vojnoviča tako veli­
ko i tako teško, da bi oduzelo dah i jed­
nom lovcu bisera. (Ćudna duhovitost). I 
ako Vojnovič u predgovoru kaže, da neće 
Pisati ništa drugo nego isključivo historij­
sko djelo, najobjektivnije u svakom po­
gledu, on ipak u tekstu, kod svake činje- 
mce- skoro u svakom retku, pod glas, sije 
^.v°ie ostiine pomisli na sve ono što je la- 
['Usko, venecijansko, talijansko. Za njega 
!e teza, da je postojala jedna srpsko-ilir- 
ska civilizacija koja ie bila- ugušena od 
"umljana, koji su joj branili ekspanziju i 
razvoj, i tiranizirana od Mlečana. baza za 
tvrdnju, da je ono što se dogodilo 1918, 
1919 i 1920 za zelenim stolovima na mirov­
nim konferencijama, zapravo samo neka re­
paracija. Dalmacija je samo vraćena sa­
tnoj sebi. Pozzi zatim citira Vojnoviča, koji 
kaže, da je, uza sve to, u Rapallu 12 no- 

! vembra 1920 Dalmacija izišla okrnjena. 
Vojnovič kaže, da, je stvorena situacija, 
koja br bila komična, kad ne bi bila du­
boko tragična. Protiv svih historijskih za­
kona kaže Vojnovič, protiv svih geograf­
skih, etničkih i ekonomskih zakona, uspr­
kos najosnovnijem razumu, grad Zadar 
tnorao se je odijeliti od ostalih bratskih 
dalmatinskih gradova. To dijeljenje Zadra 
od dalmatinskih tijela umjesto da zaključi 
historiju Dalmacije, ponovno je otvorilo 
najljuće rane. Sva historija Dalmacije, kaže 
Vojnovič, protestuje protiv tog sakaćenja, 
sterilno? i Prolaznog kao što su prolazna 
sva djela na kojima nije saradjivala in­
timna narav stvari.

To uzimlje Pozzi za povod da napadne 
Vojnoviča i da ujedno kaže, da Italija pri- 
jna ovu tezu, ali u drugačijem smislu nego 
Vojnovič misli. I Talijani vide, da je u Ra­
pallu učinjen, sakaćenjem Dalmacije, zlo- 
Zan ali to se neparirati ne onda kad se 

aaar pripoji Jugoslaviji, nego onda, kad 
hava Dalmacija bude talijanska.

I završava Pozzi patetički da se po ta- 
.'lanskim ulicama već čuju ratni bubnjevi 
1 stupaju vojske ‘ Mussolinijeve. To su 
»ažurne nade sutrašnjice«. Za Dalmaciju? 
Valjda poslije Abesinije...

Pasiva talijanske trgovačke 
bilance se pogoršala 

Pasiva od 1157 milijuna lira u prvih pet
mieseci.

zato jer ie fašistička štampa objavila, da je Sauro prije smrti
odbio svećenika

Puljski »Corriere istriano« je 14 o. mj. 
napao sve puljske svećenike i fratre, jer 
da nijedno zvono nije zvonilo za vrijeme 
otkrića spomenika Nazariu Sauru, sasvim 
tim da je to bilo naredjeno i da su u cije­
loj Italiji zvonila tog dana sva zvona u 10 
sati i četvrt ujutro i 7 i četvrt uveče, sve 
to u počast Nazaria Saura.

Na taj napadaj u »Corriere« su franjev­
ci u Puli poslali ispravak tvrdeći da su 
oni zvonili kroz pet minuta za vrijeme ot­
krića spomenika i uveče u vrijeme kada je 
Sauro bio obješen. »Corriere« uzimlje to 
na znanje s izjavom da sada čeka izvje­
štaje od drugih crkava, ali uza sve to za­
ključuje:

»Na svaki način ostaje činjenica da u 
19 sati i četvrt, sat vješanja Saura, nije 
na nijednoj crkvi u Puli zvonilo ni jedno 
zvono, već se čuo jedino glas zvona sa 
gradskog tornja« (Ne crkvenog već op­
ćinskog).

Dakle: svećenici u Puli (Talijani!)
ostentativno demonstriraju protiv fašistič­
ke proslave u Kopru i daju na znanje da za

njih Nazario Sauro ne pretstavlja ono što 
bi htio »Corriere«.

Ili možda je tu po srijedi razlog što se 
Sauro borio protiv »apostolske« Austro­
ugarske i što je s tom »apoštolskom« Au­
strijom otišlo iz Pule i lijepo življenje.

*
Ili se možda puljsko svećenstvo uzdr­

žalo od zvonjenja iz razloga, što ie Na­
zario Sauro orile smrti otklonio svećenika 
s novikom: »Via. via prete !« — kako ie 
to u jednom dokumentu objavio »Piccolo«.

Svakako karakteristično za odnos puli- 
skov svećenstva prema službenim fašisti­
čkim proslavama.

Ali smo opazili ioš jedan karakteristi­
čan detali u tom^ napadaju »Corriera« na 
svećenstvo. »Corriere«, naime, konstantno 
niše. da ie Nazario Sauro obješen u 7 sati 
i četvrt, a niie nego u 7 i 45. To bi zna­
čilo da ni linde oko »Corriera« nije puno 
briga za Saura ni tu proslavu, jer da 
iskreno Pišu ono što pišu ne bi pravili 
takove pogreške.

TJELOVSKA PROCESIJA U TRSTU POVOD ZA 
NAPADAJ NA SLAVENE

Napadaj na bivše tršćanske biskupe Dcbrilu, Glavinu i Karlina
Tršćanski »II Popolo di Trieste« od 21 

o. mi. donosi članak na cijelom stupcu pod 
naslovom »II Corpus Domini a ritroso 
degli anni«. U tom članku se iznaša kako 
su Tršćani ponovno počeli da slave Tije- 
lovo tek iza »oslobodienia«. jer da su se 
bili apstinirali od te proslave za vrijeme 
Austrije, koja da je preko crkve forsirala 
slovensku penetraciju u Trst. kolu da su 
provadjali tršćanski biskupi Slaveni. Iza 
kako člankopisac »Popola« iznaša histori- 
iat raznih bratovština u Trstu i njihovu 
ulogu u tielovskim procesijama nastavlja:

»Vjersko značenje Tijelova bilo ie po­
remećeno. kada ie Trst doživio nesreću, 
da su na stolicu sv. Justa zasjeli biskupi 
stranci. Ti biskupu stvaratelji nesloge, ne­
reda i neviere, počeli su Jada da dovadjaju 
u Trst slovenske bratovštine iz najudalje­
nijih sela Krasa, sa trobojnicama i slaven­
skim natpisima. U procesiji su te slaven­
ske bratovštine imale naibolia miesta, a 
bilo im ie čak dozvoljeno i slavensko pje­
vanje.«

Dalie se nastavlja kako ie načelnik 
Trsta nastojao da tome stane na krai. ali 
biskupi Dobrila, Glavina i Sterk su učinili 
još gore stvari. Tada se općina apstinirala 
od tih procesija. Uz male izmjene to ie 
traialo do konca rata, a još 1919 se »ne- 
vierovatni mons. Karlin usudio da s tali­
janskim vlastima razgovara kao sa pro­

vizornim okupatorima«, završava taj čla­
nak »Popolo di Trieste«.

Tai isti »Popolo« ie pet dana prije, pri­
godom Staraceove pos.iete Trstu, kovao u 
zvijezde prefekta Tienga. koji da ie uspio 
da dovede na manifestacije seljake sa 
Krasa, prave fašiste i Talijane, A to su oni 
isti. koii su nekada dolazili na Tijelovo u 
nrocesiiu u Trst.

f FR. KRANJČ, ŽUPNIK 
V ŠT. MAVRU

Gorica, junija 1935.— (Agis.) — 
Dne 15. t. m. so nesli k zadnjemu po­
čitku znanega in spoštovanega dušne­
ga pastirja iz št. Mavra, Fr. Kranjca. 
Blagi pokojnik je bil doma z Vršnega 
in je učakal prav lepo in častitljivo 
starost 80-ih let. V št. Maver je prišel 
šele pred šestimi leti. Prej pa je pa- 
stiroval na Vipavskem, kjer ga je tam- 
kašnje ljudstvo ohranilo v lepem in 
trajnem spominu. Zadnje čase je pre­
cej bolehal, predvsem so ga bolele 
noge tako, da je moral opravljati služ­
bo božjo sede. Bil je izredno dobrega 
srca, vedno se je spomnil svojih bed­
nih faranov posebno tistih, ki so bili 
najbednejši in jim pomagal z vsem 
kar je imel. št. Maver in okolica ne 
bosta nikoli pozabila svojega župnika- 
dobrotnika. Naj počiva v miru!

ZAŠTO JE ITALIJA PROTIV 
RUSIJE

U posljednje vrijeme sve je više jasno, 
da Italija Benita Mussolinija ne voli Ru­
siju- Tu je najprije panslavistička opasnost,
0 kojoj se već otvoreno piše. Ali to nije 
sve. Ima još jedan važan momenat. a to 
je trgovačka bilansa.

U roku od posljednje godine dana trgo­
vina izmedju Italije i Rusije je tako naza­
dovala, da je u prva četiri mjeseca ove go­
dine izvoz i uvoz pao za čitavih 50 posto. 
Prema informacijama, koje javlja »Giornale 
d’Italia« od 20 o. mi., u tom roku izvezeno 
je iz Italije u Rusiju svega za 3 milijuna
1 200 hiljada rubalja, dok je u isto vrijeme 
lani izvezeno za 6 mil. i 700 hiljada. Uve­
zeno je iz Rusije za 2 mil. i 100 hiljada na­
prama 4 mil. i 400 hiljada lanjske godine-

Rusija sve manje kupuje u Italiji, pa 
zato Italija sve manje kupuje u Rusiji i 
tako se one pomalo razilaze.

»FAŠISTIČKA SUBOTA« U SVRHU 
MILITARISTIČKOG ODGOJA NARODA.

Svi talijanski listovi donose opširne 
izvještaje o posljednjoj sjednici talijan­
ske vlade i o značajnim odlukama, ko­
je su donijete na toj sjednici. Kao jed­
na od glavnih odluka treba da se spo­
mene ustanova takozvane, fašističke su­
bote.

Listovi se trude da u svojim komen­
tarima o toj fašističkoj suboti istaknu 
razlike izmedju engleske i fašističke 
subote. Razlika se sastoji u tome, što 
je fašistička subota posvećena isključi­
vo priredbama i uopće svim javnim 
stranačkim manifestacijam fašizma sa 
time, da su svi gradjani dužni, da po­
sjećuju sve vojničke ili poluvojničke pa­
rade, da se bave sportom u okviru faši­
stičkih ustanova i da uopće subotnje 
poslije podne posvete radu i životu 
stranke učvršćujući na taj način svoj 
fašistički i vojnički duh.

štampa pokazuje ovu fašističku su­
botu kao još jedan uspješan korak da­
lje na putu potpune militari jaci je gra- 
djanskog mentaliteta talijanskih poda­
nika. Kancelarijsko vrijeme završava 
se u 1 sat poslije podne, a poslodavci 
imaju pravo da u slučaju dokazane po­
trebe postepeno nadoknade gubitak 
kancelarijskog vremena u toku naredne 
nedjelje. Vrlo su rijetki oni slučajevi u 
kojima uredba o fašističkoj suboti 
predvidj a mogućnost izuzimanja od ove 
obaveze. Prema tome namještenici od 
nje nemaju nikakove stvarne koristi.
POVODOM NAPETOG STANJA U JUŽ­
NOM TIROLU SMIJENJEN JE BOCENSKI

FEDERALNI FAŠISTIČKI SEKRETAR.
U novije vrijeme u Južnom Tirolu vla­

daju veoma napeti odnosi. Nijemci se bu­
ne, a vlasti teroriziraju, osudjuju mnoge 
na konfinaciju, na zatvor itd. Naš je list 
o tome u posljednje vrijeme imao prilike 
da juše. U vezi s tim stanjem došlo je 
prošlih dana do smjenjivanja dosadanjeg 
federalnog sekretara fašizma u bozenskoj 
provinciji. Famozni Marcello Tallarigo je 
skinut s položaja, a na njegovo mjesto do­
lazi Almo Vanelli, koji ima da pritisne još 
jače Nijemce i da ih teroriše nelegalnim 
fašističkim metodama.
ATENTAT NA »POPOLO DI TRIESTE.

OPET NA DNEVNOM REDU.
Eksplozija, koja je nastala 10 februara 

1930 u redakciji tršćanskog fašističkog li­
sta »II Popolo di Trieste« i zbog koje su 
strijeljana četiri Jugoslovena kod Bazo­
vice, četiri naša najveća mučenika, ovih 
se je dana opet spominjala u fašističkoj 
štampi. Umro je korektor »Popola« Dante 
Aoollonio. koii ie povodom te eksplozije, od 
koie je poginuo stenograf Guido Neri, bio 
ranjen. On je bio dugo u bolnicama, pa se 
digao i vršio je dalje svoju službu, a sada 
je umro. Novine su intonirale tako svoje 
članke, kao da je i on žrtva tog atentata. 
Priredjen mu je sprovod kao fašističkoj 
žrtvi. __ _ __

ITALIJA UZIMA NA KILOGRAM
ŠEĆERA ČETIRI LIRE POREZA!

Usprkos toga što ie fašistička vlada 
°dredila posebnu taksu od 3 posto na uvo- 
zne dozvole, trgovačka bilansa se u zad- 
Tiim mjesecima pogoršala unatoč uvoznim 
graničenjima U maju ie iznašala pasiva 
ta‘ijanske trgovinske bilanse nešto manje, 
jjego prošle godine, naime 172.5 milijuna 
"fa prema 181-3 milijuna lira u prošloi go­
dini mjeseca maja. ipak se ie opseg vani­
re trgovine ponovno stegnuo. Uvoz ie bio 
doduše manii nego u maju. te ie iznašao 
552.9 milijuna lira (prošle godine 620), 
dsnoredno se ie ponovno smanjio takodier 
'Milanski izvoz na 380.4 milijuna lira pre- 

, Jha 438.7 milijuna u prošloj godini, U prvih 
mjeseci ove godine iznašao ie uvoz 
milijuna lira. izvoz pako 1964 mili- 

l^na. tako da ie iznašala pasiva_ 1157 rmli- 
inna lira prema prošlogodišnjoj pasivi u 
!sto vrijeme od 1149 milijuna.

Trideset a^temoMlov % oficirji 
i&@ meji In aretacije domačinov
Gorica, junija 1935. — (Agis.) — 

Zadnje čase je prišlo na mejo okoli 
Cerknega in okolice kakih 30 osebnih 
avtomobilov, s katerimi so se pripeljali 
italijanski oficirji. Namen njihovega 
prihoda ni točno znan. Zdi se pa, da 
so prišli pregledovati mejo in razna 
utr j e valna dela, ki so bila izvršena v

zadnjem času ter morda tudi proučiti 
teren za nove poletne manevre.

V zvezi s tem se širijo govorice, da 
so italijanske policijske oblasti izvr­

šile med domačini precej aretacij raz­
nih fašistom sumljivih oseb. Točnih 
poročil do sedaj še nimamo.

MED ITALIJANSKIMI INTELEKTUALCI JE BILO IZVRŠENIH
NAD 200 ARETACIJ

Novi podešta u općini lanišće.
Pula. iuna. — Dekretom od 27 maja 

uostavlien ie za načelnika općine Lanišće 
'»'useppe Mosetti. Priie toga ie Mosetti bio 
*'cornmissario prefettizio« u istoj općini.

novi prefekturni komesar u
BUZETU.

, Pula. juna. — 11 o. mi. ie postavljen 
x? erefekturnoe komesara u Buzetsko! op- 
'di dr. Puia. On ie došao na mjesto ure- 

'uašniee komesara Umberta Patellia-

Naš list je že nekajkrat poročal o 
Tikih aretacijah najvplivnejših oseb- 
osti iz italijanskega političnega, zla- 
i pa gospodarskega in kulturnega živ- 
enja. Takrat smo tudi omenili in na- 
eli nekatere izmed poznanih in glav- 
h oseb, ki so postale tako žrtve raz­
li fašističnih sumničenj. Sedaj se ši­
jo govorice, da je bilo aretiranih v 
aju po raznih italijanskih mestih 
:verne Italije čez 200 uglednih oseb. 
retaci j e so bile osebno odrejene od 
ussolinija, da bi s tem pokazal svojo

moč. Jasno je, da Je bilo vse to izvr­
šeno zaradi velikih vojnih operacij v 
italijanskih afriških kolonijah, na ka­
tere vsekakor italijansko ljudstvo ne 
more lepo gledati. Izmed aretirancev 
so bili le nekateri po nekaj _ dneh izpuš­
čeni, ostali pa so bili pridržani v zapo­
rih. Vsi so bili prepeljani v rimske za­
pore in vse kaže, da bo vso to zadevo 
vzel v roke specialni tribunal, čeprav 
je bila preiskava, ki je bila izvršena ze­
lo natančno, popolnoma negativna.

ji Agis.)

U tršćanskoj luci je šećer 35 centezima, 
a u gradu po 6 lira i 80 ...

U tršćanskoj je luci vrijednost i ci­
jena šećeru, dovezenom iz inostranstva, 
35 centezima po kilogramu. Ali u gra­
du Trstu, a i po ostaloj Italiji, šećer je 
po 6 lira i 80 centezima kilo. Kako to? 
Jednostavno: država uzimlje u ime po­
reza za svaki kilogram šećera 4 lire. 
Dvije lire i više zaradjuju trgovci še­
ćerom ...
VRŠIDBA U ITALIJI NE SMIJE SE 

OBAVLJATI STROJEVIMA.
Talijansko ministarstvo korporacija 

izdalo naredjenje da se zabrani u cije­
loj Italiji vršidba ovogodišnjih usjeva 
pomoću mehaničkih strojeva. Vršidba 
se ima izvesti ljudskim radom. To na­
redjenje ima za cilj olakšanje situacije 
talijanskim besposlenim radnicima. — 
Prilike su u Italiji doista strašne, kada 
se i na ovaj način pokušava umanjiti 
bijeda.

POŽAR V SV. LUCIJI OB SOČI.
Sv Lucija, junija 1935. — (Agis.) 

—- V noči med 23. in 24. junijem je ne­
nadoma izbruhnil požar v hiši gostil­
ničarja in posestnika Ivana Krajnika. 
V kratkem času je ogenj uničil hišo in 
se razširil tudi na hlev, kjer je bilo 
shranjeno orodje in mnogo krme. ško­
da je cenjena 50.000 lir
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Ko će pobjediti u 
afričkom ratu?

Ako Rim ieli iii istom stazom kojom je 
pošao Tokio, ako je na pomolu stvaranje 
jednoga crnačkoga Mandèukuoa, onda će 
Italija naići na mnogo veće teškoće od onih 
koje je svladao Japan. Abesinija će se bo­
riti za svoju nezavisnost sa žestinom i ener­
gijom, koje su svojstvene ovom ratobornom 
i slobodoljubivom- narodu.

Već su dvaputa Talijani iskusili ratnu 
vještinu Abesinaca: u martu 1896 godine 
general Baratieri, potučen kod Adue, vratio 
se na obalu Crvenoga Mora sa 1400 od 
bjegstva iscrpljenih vojnika, dok je sa obale 
poveo u Abesiniju oko 14.000 ljudi. A u ja­
nuaru 1887 godine Ras Alula iskasapio je u 
brdima Sagati jedan talijanski odred od 512 
Talijana i 50 bašibozuka, koji su bili u nji­
hovoj službi: svega 82 ranjena vojnika iz­
bjeglo je smrti od abesinskih kopalja.

Istina je da u naše doba koplja nisu više 
tako opasna — top i mitraljez, tank i. aero­
plani daju ogromno preimućtvo bijelcima nad 
urodjenicima. Ali, ako bi ti urodjenici bili 
u rukama belgijskih oficira (belgijski ofi­
ciri uredili su abesinsku vojsku); ako bi u 
slučaju rata tim urodjenicima pritekli u po­
moć japanski, i možda i drugi oficiri, onda 
se ne bi smjela potcijenjivati moć negusovih 
trupa.

Kolonijalni rat je ili laka kaznena eks­
pedicija ili dugotrajna krvava borba — sre­
dina ne postoji. Španija se godinama i bez 
rezultata borila protiv Rifanaca; Francuska 
je pobijedila Rifance pod cijenu ogromnih 
žrtava i još većih troškova; Engleska je sa 
teškom mukom svladala malobrojne Bure; 
Rusija je decenijama osvajala ponosna kav­
kaska brda i njihove ponosne stanovnike.

Italija će naići na neku vrstu Kavkaza u 
abesinskim brdima i na slabo pristupaćno] 
abesinskoj visoravni, gdje su sve prilike 
povoljne za operacije malih odreda urodje- 
nika i jako nepovoljne za kretanje armije 
evropskog tipa sa teškim ratnim spravama.

Od komaraca mora i bivol da bježi. Uro- 
djenička taktika komarćevih uboda može da 
onemogući ofenzivu najjačih trupa, snabdje­
venih cjelokupnom modernom tehnikom i to 
baš zato što su snabdjevene modernom teh­
nikom, koja je korisna u sukobu sa beton­
skim savremenim utvrdjenjima, ali koja ima 
ograničeno djelovanje protiv elastičnog lasoa 
divljačke taktike.

Ako uporedimo talijanskoga vojnika, li­
jepo obučenog, dobro naoružanog i iskusnog 
u svim vojnim vježbama, sa abesinskim voj­
nikom, bosonogim, egzotično odjevenim po­
ludivljim, onda dobijamo utisak da su nji­
hove šanse za pobjedu srazmjemo iste kao 
kod automobila i konja. Ali ima slučajeva 
kad i konj prednjači automobilu, i to u br­
dima,. u šumama, na pijesku pustinje, pri 
noćnim vožnjama van puteva.

U bitkama na Soči ne bi mogla da se 
snadje abesinska vojska, ali isto tako teško 
će se prilagoditi talijanska vojska ratu u 
kome bojište nije jedan front, jedna linija 
nego jedna površina, sve od pretstraža pa 
do najudaljenijih logora i komora, vojnih 
radionica i skladišta. Svuda će da se pojav­
ljuju, nevidljivi danju a energični u noći, 
brzi i drski odredi Abesinaca.

Taj će rat da bude rat vojne tehnike pro­
tiv vojnog lukavstva; vojne nauke, koja je 
stvorila taktiku i strategiju, protiv vojnog 
instinkta vojničke discipline protiv poleta 
divljih vojnika; savršene vojne organizacije 
protiv primitivnog ali za rat podesno ure- 
djenog naroda; osvajačkog duha jedne impe­
rijalističke nacije i divljeg ponosa plemena, 
koja nikad još nisu robovala.

Objektivno procjenjujući vrijednost jedne 
i druge strane, mora se reći da Talijani 
imaju veliku materijalnu i umnu nadmoć- 
nosi, ali da su na strani Abesinaca jači duh, 
zdraviji živci i savršeno poznavanje terena.

Pobjeda je uvijek stvar istrajnosti. Ne­
moguće je unapred reći, ko je istrajniji: 
kulturni narod sa svoje svojom disciplinom 
nervoznošću ili divlji narod, kod koga ener­
gija i klonulost mogu da se mijenjaju film­
skom brzinom.

Neosporno je samo to, da će rat izmedju 
Italije' i Abesinije — ako dodje do rata — 
biti teška proba vrlina talijanske vojske. U 
svakom slučaju Italija će morati da pošalje 
u Afriku veliki broj divizija da bi savladala 
pola milijuna negusovih vojnika, a te divi­
zije bit će za dugo vremena vezane za abe­
sinsko tlo. Nema sumnje da je ovo poznato 
talijanskom generalštabu, a to znači da on 
smatra da mu u toku tih godina neće biti 
potrebne iste divizije u Evropi.

Bar jedna utjeha postoji u momentu kada 
se sprema u Africi novo krvoproliće — rat 
u Africi znači da u Evropi ima sada više 
izgleda za mir.

OGROMNE POTEŠKOĆE TALIJANSKE 
VOJSKE U AFRICI RADI NESTAŠICE 
ZDRAVE PITKE VODE. — VODA SE 

DOVLAČI ČAK IZ SUDANA!
Londonski »Times« od 24 o. mj. ima op­

širan izvještaj iz Kaira, iz koga se vidi, da 
Talijani pri koncentraciji svojih četa u 
Istočnoj Africi nailaze na ogromne poteš­
koće ne toliko u pogledu hrane, koju tali­
janske vlasti u obilnim količinama kupuju 
sa svih strana, koliko u pogledu snabdjeva- 
nja vodom.. Kao što je poznato Somalija 
oskudijeva zdravom vodom. Za neke vojne 
jedinice dovlači se voda čak iz Sudana iz 
daljine od 350 milja.

U izvještaju se izmedju ostalog kaže i to, 
da se izvoz iz Sudana, zahvaljujući talijan­
skom kupovanju, u poredbi sa njegovim pro­
sječnim iznosom posljednjih godina skoro 
upeđesetosiručio.

KO PLAĆA KAT U AFRICI!
Hrana za široke mase poskupljuje, a akcije ratne industrije rastu

Još nije rat u Abesiniji ni započeo, 
a već narod u Italiji osjeća u svako­
dnevnom životu ratno stanje. Budući da 
za rat treba novaca, to je vlada do 
maksimuma stisnula poreznu prešu, 
tako da je u roku od jula 1934 do mar­
ta 1935 utjerano za 498 milijuna lira 
poreza više nego pređašnje godine. A 
da se vidi na koje sve načine se istješ- 
tuju novci za rat najbolje je navesti 
primjer sa stanarinom. Po novom de­
kretu, naime, mora svaki stanar polo­
žiti stanodavcu kauciju za stan u dr­
žavnim papirima, tj. novci idu u 
državnu kasu, a bezvrijedne papire se 
daje mjesto novaca.

život je naglo poskupio, čak je dr­
žavna statistika prisiljena da iznese i 
prizna to poskupljenje. Navađamo to 
poskupljenje po službenim podacima 
Centralnog instituta za statistiku u Ri­
mu. Hrana je po tim podacima posku­
pila od januara do aprila ove godine na 
slijedeći način:

Pšenični kruh 137—145; (Prvi broj 
znači cijenu u januaru, a drugi u apri­
lu o. g.); pšenično brašno 147—155; ku­
kuruzno brašno 88-94; riža 132-135; tje­
stenina 202—207; krumpir 47—56; go­
veđe meso 709—716; maslac 1082—1282; 
maslinovo ulje 554—584 itđ.

Treba uzeti na um da je to indeks 
cijena na veliko i da su cijene na malo 
mnogo veće. Osim toga su cijene na 
malo svaki dan to veće. Iznijeli smo 
slučaj koji se pred dva mjeseca dogo­
dio u Trstu sa skakanjem cijena, kada

je kukuruz za tri dana poskočio od 29 
na 76, i kada su razni špekulanti na 
taj način zaradili ogromne novce na 
račun gladnog naroda.

Da se vidi ko ima koristi od tih pri­
prema za rat citirat ćemo skok dionica 
industrijskih poduzeća koja rade za rat 
i koja su najveći liferanti države. Prvi 
broj znači vrijednost u aprilu 1934, a 
drugi u maju 1935: liva 124—200.50;
Ansaldo 17.50—57.75; Breda 70—174.50; 
Brown Boveri 38—71; Fiat 226.25— 
380.50; Isotta Fraschini 9.50—37.75; 
Bianchi 43—87.50; Pirelli 889—1077 itd. 
Taj skok akcija najbolje dokazuje da 
su dobici ratne industrije ogromni. To 
ide u džepove manjine, a u tu manjinu 
se ubrajaju i svi glavni i pokrajinski 
vođe fašista, jer su oni u raznim odbo­
rima tih društava. To stanje najbolje 
potvrđuje i to što država daje ogrom­
ne subvencije industriji. Tako je 28 fe­
bruara država dala novih 25 milijuna 
društvu za industrijsku subvenciju. 
(Consorzio per sovvenzioni su valori in­
dustriali) .

Dakle široke mase naroda plaćaju 
hranu skuplje; široke mase naroda pla­
ćaju veće poreze; široke mase se šalju 
u Afriku da ostavljaju svoje zdravlje i 
kosti.

Profiti od toga idu u džepove šake 
industrijalaca i fašističkih vođa, koji 
imadu dužnost da trube kako je taj rat 
borba čitave talijanske rase za bolje 
uslove života, i kako će osvojenjem 
Abesinije talijanski narod doći do rada 

’ i kruha.

PROPAGANDA ZA VOJNO MED NAŠIM LJUDSTVOM
Postojna, junija 1935. (Agis). 

Fašistična vlada se zelo trudi, da bi 
vzbudila v vseh italijanskih državljanih 
navdušenost za vojne priprave v afriš­
kih kolonijah.

Tudi med našim ljudstvom so le­
tošnjo pomlad tu pa tam skušali z raz­
nimi predavanji vzbuditi zanimanje in 
navdušenje za fašistične priprave. V 
Colu nad Idrijo so priredili pet preda­
vanj s kateri so skušali prikazati našim

ljudem Abesinijo kot bogato deželo, 
kjer bo tudi marsikak naš človek na­
šel zaslužek.

S takimi predavanaji in z obljubami 
o dobrem zaslužku in drugih ugodno­
stih kot, da kdor ostane 10 let v ita­
lijanskih kolonijah dobi brezplačno vož- 
nj za domov itd., so baje nekaj naših 
fantov in mož pripravili do tega, da so 
se prijavili za odhod na delo v itali­
janske kolonije.

Pismo iz Italije
VOJAKI GREDO RAJE PROSTOVOLJNO V SMRT KOT V ABESINIJO

Bari, junija 1935. — (Agis). — 
Vse vzpodbujanje fašistične vlade, vsa 
direktna in Indirektna reklama za vojni 
pohod na Abesinijo, ni pripravila itali­
janskega ljudstva do tega, da bi se 
navduševalo za vladine ukrepe. Prav 
malo navdušenosti pa kaže zlasti oni 
del italijanskega ljudstva, ki se zaveda, 
da more nesti svoje življenje na tehtni­
co zaradi kapric vladajočih.

Kot drugod, tudi v Bariju ni razpo­
loženje vojaštva niti najmanj ugodno. 
Nervoznost in bojazen sta zavladali med 
oficirji, ko so uvideli da ni nobenega

upanja več za kakšno mimo rešitev 
spora med Italijo in Abesinijo. V neki 
vojašnici so že trije vojaki, doma iz Si­
cilije, izvršili samomor iz straha pred 
vojno.

Med vojaštvom so se v zadnjem času 
pojavile tudi najrazličnejše bolezni. Zla­
sti za malarijo jih je obolelo zelo mno­
go. Pa tudi zdravi vojaki morajo prena­
šati razna zla. Hrana je slaba, draginja 
zelo velika, najhujše je pa to, da pri­
manjkuje pitne vode. Vse vojašnice so 
prenatrpane vojakov, ki so jim odvzete 
prav vse, tudi najmanjše udobnosti
________ P

„TIHOTAPCE" IZ REŠKE ZONE POŠILJAJO V AFRIKO
Nova metoda ustrahovanja

Reka, junija 1935. — (Agis). — 
Ta tem mestu smo že svoječasno po- 
očali, da so nekatere domačine izven 
prostega pasa«, ki so jih ujeli in ob- 
olžili tihotapstva, aretirali ter jih od- 
oslall v italijanske afriške kolonije, 
lot je znano, so do sedaj tihotapce ka- 
novali ponajveč le z visokimi denarni- 
li globami.

Kot pa poročajo zadnje čase se je v

okolici našega mesta pripetilo že nešte­
to takih slučajev. Kogar zasledijo, ga 
aretirajo in ga ne spustijo domov niti 
toliko, da bi se od svojcev poslovil.

Vprašali bi po kakšnih zakonih ali 
uredbah je dovoljen tak način posto­
panja napram ljudstvu, ki največkrat 
ne tihotapi zaradi zaslužka ali tihotap­
ske strasti pač zato, da s tem omili 
stradanje lastne družine

PISMA SLAVENSKIH VOJNIKA 
IZ AFRIKE

preštampana iz »Istro« 
u »Giustizia e Libertà«

U poznatom antifašističkom listu »Giu­
stizia e Liberta«, koji izlazi u Parizu I ko­
ji često prenosi iz našega lista važnije 
vijesti, donio je u svom posljednjem bro­
ju (21 juna) pod naslovom »Pisma slaven­
skih vojnika iz Afrike« nekoja pisma naših 
mladića, koji su poslani u Afriku, a koja je 
»Istra objavila. U tim se pismima iznosi 
strašan život vojske u Africi.

STROGE KAZNE ZA GLASOVE O 
UMIRANJU U AFRICI

Fašistički listovi javljaju, da je u 
Rovigu sud kaznio Alfreda Tridolija i 
Rodomonta Canellu na 20 dana zatvo­
ra i 300 lira globe samo zato, jer su 
govorili, da je u Somaliji umro od te­
ške bolesti prouzrokovane gladju jedan 
fašista, a to nije bilo istina. Fašistički 
listovi donose tu kaznu kao egzemplar­
nu i zastrašujuću.

KAKO SU STRASNO PREVARENI ONI, 
KOJI SU DOBROVOLJNO OTIŠLI U 

AFRIKU
Kad su se počeli sakupljati dobro­

voljci, vojnici, oficiri i radnici za 
Afriku, bilo je službeno razglašeno, da 
će tamo dobivati dvostruku a nekoji 
čak trostruku plaću. Medjutim sad je 
opet službeno razglašeno, da će u Eri­
treji dobivati svi normalnu plaću više 
jednu četvrtinu, a u Somaliji normalnu 
plaću više sedam dvanaestina... Tako 
su se nasamarili oni, koji su pošli u 
Afriku zaneseni dobitkom.

ITALIJA NEMA KOLONIJALNE SPO­
SOBNOSTI I UZALUD SU JOJ 

AFRIČKE KOLONIJE
Sad povodom kampanje za Abesiniju 

mnogo se u talijanskoj i internacional­
noj štampi govori o tome, kako Italiji 
trebaju airičke kolonije zato, da bi se 
tamo moglo naseliti suvišak talijanskog 
pučanstva. Razumni posmatrači stvari 
opažaju medju tim, da Italija nije ni­
kakva kolonizatorska sila, da nema ni 
smisla ni sposobnosti, a niti kapitala 
za kolonizaciju Afrike. Ima tome doka­
za. Eto, u jednom uvodnom članku po­
znatog fašističkog lista, koji se bavi 
kolonijalnim pitanjem »Azione Colo­
niale« od 6 juna 1935 stoji, da je U 
dvadesetičetlri godine otkako je za-nseta 
Libija tamo naseljeno tek 2252 talijan­
ska kolona, uzevši u obzir i starce i že­
ne i djecu. To znači, da svaki taj ko­
lon stoji Italiju bezbroj milijuna lira, 
ako se uzmu u obzir troškovi, koje ima 
Italija s Libijom otkako je u njenom 
posjedu.

VELIKI IZVOZ DRVA IZ JUGOSLA­
VIJE U TALIJANSKE KOLONIJE.
Zagrebački »Jutarnji list« donosi 

ovaj dopis iz Šibenika: U izvozu drva iz 
naše luke nastupio je znatan preokret. 
Na »šipađovom« stovarištu ukrcava se 
drvo na brodove veoma užurbano. To­
kom posljednjih 20 dana izvezeno je 45 
mtc drva, dakle mnogo više, nego u 
posljednja tri mjeseca. Cijeli gat je na­
čičkan brodovima, a zbog pomanjkanja 
prostora, neki su brodovi usidreni pred 
lukom i čekaju dok dodje na njih red, 
da mogu pristati u luci. Oko 200 radni­
ka zaposleno je na ukrcavanju drva, 
koji rade preko dana i noći. Sve drvo 
se izvaža u Italiju, odnosno u talijan­
ske kolonije u Africi, u Somaliju i Eri­
treiu. Računa se, da je ovaj mjesec bio 
najrekordniji, jer osim već stiglih na- 
rudžaba dolaze svakim danom nove na­
rudžbe za drvo.

KOLERA V SOMALIJI!
Agencija Reuter Je dne 16 t. m. pri­

nesla vest, da je v Somaliji izbruhnila 
med tamkajšnjim prebivalstvom, po­
sebno med civilnimi delavci in Vojaš­
tvom kolera. Poleg tega so se pojavile 
tudi mnoge druge bolezni, ki izvirajo

U vezi s pomorskim sporazumom izuie- 
diu Engleske i Njemačke bio ie prošlih 
dana u Parizu, a zatim u Rimu ministar 
Velike Britanije za Društvo naroda g. 
Eden. On ie došao u Pariz i u Rim u pr­
vom redu zato. ier su Francuska i Italija 
nepovoljno primile njemačko-britanski spo­
razum. pa je on imao zadaću._ da taj spo­
razum prikaže u što povoljnijem svijetlu, 
da bi ga i one prihvatile. Ali pored toga 
imao ie Eden u Rimu s Mussolinijem da 
razgovara i o Abesiniii-

Posliednii ie tjedan u taliiansko-abe- 
sinskom sporu bio najvažniji ^upravo taj 
pos.iet Edena Rimu i Pažnja čitavog svi­
tela bila ie uperena na Rim. Talijanska 3e 
štampa ispočetka demantirala sve vijesti 
strane štampe, koie su javljale, da će 
Eden u Rimu razgovarati i o abesinskom 
pitanju Ali sad iavliaiu. da ie Eden ipak 
o toi stvari razgovarao s Mussolinijem,

iz temperature ondotnega kraja in pa 
tudi iz drugih pomanjkanj (nezadost­
na količina vode, ki je poleg tega še 
slaba, nedostatna hrana itd.) To vest Je 
ponovno prinesla dne 24. t. m. iz Dži- 
butia. (Agi.)

no bez ikakvog rezultata. Jer Mussolini 
nema namjere, da u tom Pitanju išta po­
pusti. Eden nije uspio da uvjeri Mussoli­
nija. da ie. potrebno popustiti i na miran 
način, možda uz neke privredne koncesije, 
riješiti spor s Abesiniiom.

Eden niie. dakle, ništa postigao, a me- 
diunarodna javnost vidi sada, da se tali- 
iansko-abesinski spor nalazi i dalje u naj­
većoj napetosti i da ne može da završi 
đntgačiie nego ratom. Italiia se nije ni 
prestrašila Engleske, a niti uvjerila o ko­
risnosti britanskih ponuda, i ona ide_ svo- 
tim nutem. koii ie uostalom tako jasan.

I prošlih dana nastavila ie Italija da 
šalie velike transporte u Afriku, a njezina 
štampa vođi i dalie oštru kampanju protiv 
Abesiniie i protiv svih onih. koii pokuša­
vaju da stanu na Put Italiji. Rat ie. po 
svemu izgleda. neizbježiv-

UZMAK FAŠISTA PRED 
CRNCIMA IZ AMERIKE

Bokser teške kategorije Primo Camera, 
kojega je Mussolini bio prozvao najljepšim 
eksemplarom talijanske rase (uz Ducea) >■ 
simbolom nove ekspanzije i jake Italije, do­
živio je štošta u svome životu. Ta od »sim' 
bola nove fašističke Italije« postao je bio 
nenadano, kad mu je ono Max Baer bio 
izbio zube, »prostim i glupim furlanskim 
drvosječom«, jer je dozvolio da ga pobjede.

Sada je Primo Camera u Americi. Žara' 
djuje kruh šakama i nastoji da dodje Opel 
u milost, ali mu to ne uspjeva, jer »simbol 
talijanske rase« biva tučen na svim važni­
jim ringovima. Uza sve to on uporno vrši 
svoju misiju šireći u svijetu svijest o talir 
janskoj snazi. Ovih dana je imao da se sa­
stane u ringu sa crncem Joe Louisom u 
New-Yorku. Ali taj matsh je izazvao skoro 
drugu crnačku revoluciju u Harlemu. Lef 
Crnci u Americi su ogorčeni neprijatelji Ita­
lije. Oni su solidarni sa svojom crnom bra­
ćom u Abesiniji.

Postojala je velika opasnost da prigodom 
borbe izmedju crnca Louisa i Prima Caf' 
nere dodje do krvi. Umiješala se i američka 
štampa. Duhovi su bili uzbudjeni. Da se 
bjegne krvoproliću izmedju Crnaca i Tali­
jana, borba je odgodjena.

1 tako su pred Crncima iz Harlema až' 
makle Mussolinijeve crne košulje. — A 
ie biti onda pred onima iz Abesinije!

RAZGOVOR EDENA I MUSOLINIJA 0 ABESINIJI BEZ USPJEHA
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Optimizam Pen-kluba — Zašto političke diskusije prestaju
u Pen-klubu

0 posljednjem internacionalnom kon­
gresu PEN-kluba u Barceloni pisali smo 
Već i javili našim čitateljima sve što se 
na tom kongresu ticalo nas. Ovoga puta 
želimo samo da registriramo ono što je o 
PEN-kougresu iz pera g. J. Torbarine, ko­
ji je učestvovao u ime zagrebačkog cen­
tra na barcelonskom kongresu. Interesuje 
nas iz toga članka ovo mjesto:

»Trinaesti Medjunarodni Kongres Pen- 
kluba- održan je u Barceloni, od 20 do 25 
•naia ove godine. U poredjenju sa posljed­
nja dva kongresa, ovaj Kongres idejno, 
jnožda znači korak unatrag. Pretsjednik 
Vels (ti. G. Wells), ponešto neraspoložen, 
doletio je avionom iz Londona da otvori 
Prvo zasjedanje Kongresa i da najavi svo­
ju demisiju na časti pretsjednika. Svjestan 
Poteškoća koje čekaju svakoga onoga ko 
se danas zalaže za slobodu umjetničkog 
stvaranja, uslijed toga što je ta sloboda 
nužno uvjetovana političkom slobodom, 
Vels kao da napušta onu borbu koju je 
Prije dvije godine tako odvažno i beskom­
promisno započeo u Dubrovniku. Stoga sa­
vjetuje, da se ubuduće, iz oportunističkih 
fazloga, u PEN-klubu što je moguće više 
Izbjegavaju političke diskusije.

Ova promjena u držanju Velsa prema 
Političkim pitanjima ojačala je položaj ta­
lijanskog delegata Marinetija, koji je u 
temperamentnom, iako dosta površnom, 
govoru i suviše ružičastim bojama prikazao

književnost fašističke Italije, a zatim po­
zvao sve prisutne na Kongres u Rimu, za 
1937 godinu. Time je definitivno skinuto s 
dnevnog reda pitanje o eventualnom istu­
panju talijanskih centara iz Medjunarodne 
Federacije. Isti Marineti, povodom disku­
sije o prijedlogu engleskog i američkog 
centra (H. S. Canby) o slobodi izražava­
nja i štampe, obratio se »svojim jugosla­
venskim kolegama« s izjavom da, na nji­
hove žalbe, koje mu stižu, može odgovo­
riti, da će se položaj Slovenaca i Hrvata 
pod Italijom poboljšati, kao što uostalom i 
zvanični odnosi izmedju Jugoslavije i Ita­
lije kreću na bolje. Marinetiju se, krat­
kim i jezgrovitim govorom, zahvalio Dr. 
Stele iz Ljubljane, koji je, po utvrdjenom 
redu, ove godine službeno pretstavljao sva 
tri jugoslovenska centra. Kao dobar omen, 
da Marinetijeve riječi neće ostati pusto 
obećanje, djelovala je činjenica da je Kon­
gresu u Barceloni prisustvovao kao član 
naše delegacije i slovenački književnik 
France Bevk, talijanski podanik, dok mu 
je u svoje vrijeme uskraćena dozyola da 
učestvuje na Kongresu u Dubrovniku.«

Tako piše »Nova Evropa«.
Interesantno je izbjegavanje Pen-kluba 

da diskutuje o političkim pitanjima iz 
»oportunističkih razloga«... To je važno i 
s obzirom na eventualno dalnje intereso- 
vanje Pen-kluba za našu kulturu u Julij- 
skoj Krajini.

NASI V SLOVENSKIH REVIJAH
»Ljubljanski Zvon« prinaša v 

svoji 4—5 letošnji številki nadaljevanje 
zgodbe »Konjski smeh«, ki jo je spi- 
sai Vladimir Bartol, esej Razgledi v li- 
rihi od Ivota Brnčića, dalje »Obraz slo- 
^Oskega gledališkega igralca« od Ivo- 
^ Grahorja; Ivo Brnčić ocenjuje pes­
niško zbirko Preproste pesmi, Andrej 
■Budal pa prvi del Bevkovih zbranih 
sPisov »Ljudje pod Osojnikom« in 
krivda«.

V četrti številki »Dom in sveta« 
Priobčuje Stanko Vuk pesmici »Pred 
Pomladjo« in »Pomlad«. Bevk nadalju­
je »Ubogega zlodeja« ter končno piše 
Stanko Vuk o Papinijevi borbi s Cro­
cejem; v peti številki pa priobčuje 
Stanko Vuk pesmico »Zvečer«.

Sodobnost« št. 4 prinaša esej 
Ivota Brnčića »Intelektualci in sodobna 
družba«, med političnim- pregledom je 
Uapisal Joža Vilfan Gloso k nemški ra­
zorožitvi, o Projektu univerzitetne bi­
blioteke ljubljanske piše France Mese­
snel; revijo zaključuje kratek odstavek 
0 smrti dr. Henrika Tume.

Peta številka priobčuje razpravo 
^Liberalizem« od dr. Henrika Tume, v 
rubriki o političnem pregledu piše Al­
bert Kos »Po Stresi«, med kulturnimi 
Poročili pa piše Lino Legiša o Slodnja­
ke vi knjigi »Pregled slovenskega slov­
stva«, v rubriki o polemiki razpravlja 
Jože Vilfan o Tivolski resoluciji.

Sesta številka »Sodobnosti« pri­
naša nadaljevanje razprave »Liberali­
zem« od dr. Henrika Tume, novelo »Ob­
leka« od Danila Lokarja; med kultur­
nimi poročili končuje Lino Legiša s 
Poročilom o Slodnjakov! knjigi »Pregled 
slovenskega slovstva«; Albert Kos pa 
Pise med političnimi pregledi o Evrop- 
skih spletkah.

»Modra ptica« prinaša v peti 
letošnji številki novelo »Poroka doktor­
ju Groma«, ki jo je spisal Vladimir Bar­
tol.

V šesti številki priobčuje Vladimir 
Bartol razpravo »Onkraj tolmačenja 
sanj«, med književnimi poročili pa je 
Priobčena ocena o prvemu delu Bevko­
vih zbranih spisov.

Sedma številka prinaša novelo »He­
lena« ki jo je spisal Bogomir Magajna 
ter novelo »Radikalna kura« od Vladi­
mirja Bartola.

»Misel in delo« prinaša v svoji 
°smi letošnji številki razpravo »Faši­
zem in lastnina« od dr. Br. Vrčona, da­
lje piše isti o političnem pregledu 
^Med Streso i Ženevo«, dr. I. Lah pa 
»O nacionalni vzgoji«.

V deveti številki piše dr. Branko 
tžrčon članek »Za boljšo organizacijo 
Bvrope«, dalje Pregled mednarodnih 
Političnih dogodkov v maju; o knjigi 
Nationalisme et lederalisme, ki jo je 
spisal Albert Mesnata — izšla v Lausan- 
hi i. 1933 _ katera obširneje razpravlja 
0 našem življu v Primorju in Istri piše 
'tf. Lavo Čermelj.

»Književnost« prinaša v ^ četrti 
letošnji številki odlomek iz daljše po­
vesti: »Obisk v ordinaciji« od Ivota
Brnčića.
v »Mladika« prinaša v svoji peti 
številki novelo »Vinograd« od Bogomira 
Magajne, črtico »Romarja« od Stankota 
Vuka, dogodke iz življenja v Gorici med 
Svetovno vojno opisuje Bogdan Kazak 
P°d naslovom »Slučaji«, ki so ali niso 
lučaji. , ..

»Naš rod« prinaša v sedmi šte­
vilki nadaljevanje potopisa »Dva po­
tepuha na Jadranskom morju« od Kar- 
la.Kocjančiča. Karel širok pa jpriob- 
cuje pesem »Marija je po polju šla«. V 
°smi številki Karlo Kocjančič končuje s

potopisom Dva potepuha na Jadran­
skem morju. (Agis.)

NOVESKLADBE 
DAVIDA DOKTORIČA

»Pesem izgnancev«
Naš znani kulturni delavec David 

Doktorič, župnik v Radomljah pri Kam­
niku, je v zadnjem času izdal štiri 
skladbe nabožne vsebine, in sicer: 1. tri 
evharistične pesmi: »V skrivnostnem
belem kruhu«, »Jezus, Kralj naš čudo­
viti« in »Pred tabo klečim«; vse tri so 
prirejene za mešani zbor. Stanejo, vse 
tri skupaj, 5 dinarjev; 2. »V zakramen­
tu«, za mešani zbor, stane 2.50 denar­
jev; 3. »Slavospev«, Marijina pesem za 
mešani zbor, z orglami, stane Din 5; 
4. »Pesem izgnancev« (Mariji Svetogor- 
ski), za mešani zbor, stane Din 2.50.

»Pesem izgnancev« je posvečena Ma­
teri božji na Sveti Gori pri Gorici in jo 
je spisala M. Elizabeta. Besedilo, ki je 
nekakšna molitev in prošnja našega 
ljudstva k svetogorski Materi božji, je 
lepo in skladba primerna zlasti za naše 
zbore.

Omenjene skladbe se naročajo pri 
Jugoslovanski knjigarni v Ljubljani ali 
pa pri skladatelju. Naslov: David Dok­
torič, župnik v Radomljah. Pri naročilu 
5 ali 10 izvodov primeren popust.

(Agis).

Uspjela izložba 
»Slovenskog lika« u Zagrebu

UsDieh četvorke naših mladih umietnika.
U Umietničkom paviljonu u Zaerebu iz­

ložila su četiri naša mladja umjetnika svo- 
ip radove- Sva četvorica su iz Julijske 
Krajine. Brača Drago i Nande Vidmar, 
Franjo Stiplovšek i France Kralj su prika­
zali zagrebačkoj publici svoie novije ra­
dove.

Ta izložba ie privukla veliku pažnju 
kulturne publike u Zagrebu, jer se sva 
četvorica ubrajaju u umjetničku avangardu. 
Niihovi radovi oretstavliaju nešto nova za 
Zagreb, pa ie razumljiv taj veliki interes. 
Zagrebačka štampa ie ukazala toj grupi 
nročitu oažniu. i iz svih dosadaniih kritika 
proizlazi da su radovi te četvorice zaista 
jedan usoieli pokušaj, da se u likovnoj 
umjetnosti nadiu nove mogućnosti estet­
skog izražavanja. Ti radovi pokazuju i ne­
ku revolucionarnost obzirom na dosadanje 
ustaljene principe likovne forme i tehnike, 
ilustriraju i iedan ozbiljan i težak rad u 
traženju novoga.

Izložba ie. radi velikog interesa, mo­
rala da bude produžena do 30 o. mj. i po­
stigla ie liko moralan i materijalan us­
pjeh. ________

IZ PJEVAČKOG ZBORA DRUŠTVA 
»ISTRA« U ZAGREBU.

Upozoruiu se oievači. da će se pjeva­
čki pokusi od danas održavati ponedjelj­
kom i petkom, a ne više srijedom. Ujedno 
se pozivaiu da dodiu u petak 28 o. mi. svi 
na pokus, ier će se početi vježbati neke 
nove stvari. Pokusima će se prestati 15 
lula. radi lietnih feriia. a počet će se po­
novno 16. augusta o. g.. tako da pauza 
traie miesec dana^_____
NARODNE NOŠE IZ TRSTA, GORICE 

IN ISTRE
se bodo udeležile evharističnega sprevo­
da v Ljubljani v nedeljo 30. t. m. Zbi­
rališče na Resljevi cesti pred učiteljiš­
čem ob 2. popoldne.

Pridite, da bomo dostojno zastopali 
naše brate, ki v Julijski Krajini ne 
smejo moliti v svojem jeziku in se ne 
smejo oblačiti v narodno nošo.

ženj v LjubljanL

Organizatorno-propagandni odsek Sa- 
a jugoslovanskih emigrantskih udru-

OPOZORILO NAMEŠČENCEM
glede bivšega zavavovanfa v Julijski Krajluk

Ljubljana. 4. iunja.
Po nettunskih konvencijah bodo preje­

mali jugoslovanski državljani za tisto dobo 
zavarovanja, v kateri so bili no L ianuariu 
1919 v službi na sedal italijanskem ozem­
lju. delno rento od italijanskega zavoda. 
Vprašanje pravic iz zavarovanja pred 1. 
januarjem 1919 pa še ni končno rešeno. 
Izšel ie kr italijanski dekret, no katejem 
moralo zavarovanci, ki imajo iz bivšega 
avstrijskega zavarovanja še pravico do 
rente, ali niihovi svoici zahtevati invalid­
sko. starostno, vdovsko ali otroško rento, 
ostali zavarovanci na povračilo premij po 
§ 25. bivšega austriiskega zakona o pokoj­
ninskem zavarovanju, ali pa namesto njega 
oretvoritev tega povračila v prostovoljno 
zavarovanie brez nadaljnjega vplačila pre­
mij.

Sicer iz dekreta zlasti glede na določila 
nettunskih konvencij ni iasno razvidno, ali 
moraio od inozemcev prijaviti svoje za­
hteve le tisti, ki imajo že pravico do ren­
te. ali tudi ostali, in ali moraio staviti svo­
ie zahteve le zavarovanci bivših nadomest­
nih zavodov ali pa tudi zavarovanci bivše­
ga »Deželnega urada Občega pokoininske- 
ga zavoda v Trstu«. .

Vendar oa svetuiemo. — da bo izklju­
čena vsaka škoda — vsem, ki so bili pred 
1. januarjem 1919 v službi na sedaj ita­
lijanskem ozemlju, da vlože najkasneje do 
8. junija t. 1. na naslov:

»Istituto nazionale Fascista della previ­
denza sociale«. Trieste. Via Coroneo 2, 
orošnio za oriznanie rente, če imalo po 
zakonu pravico do nie. sicer pa pogojno 
orošnio za povračilo oremii ali. še bolje, 
za oretvoritev tega povračila v prosto­
voljno zavarovanie. Zadnja prošnja nai bi 
sp glasila približno takole:

»Če se kr. italijanski dekret z dne 21. 
IX. 1933. Gazzeta Ufficiale n. 258, nanaša 
tudi na moie bivše zavarovanje na sedaj 
italiianskem ozemliu. prosim, da se mi vr­
nem oremiie po § 25 bivšega avstrijskega 
zakona o ookoininskem zavarovanju name­
ščencev. ali (boljše): da se znesek povra­
čila premij, ki bi mi pripadal po § 25. biv­
šega avstrijskega zakona o pokojninskem 
zavarovaniu nameščencev, pretvori v pro­
stovoljno zavarovanie. Izrečno poudariam. 
da daiem to iziavo le pogoino, samo da 
ne zamudim roka. in si pridržujem vse 
pravice, ki mi pripadajo na temelju kon­
vencij. ki so bile v tei zadevi z Jugoslavijo 
že sklenjene ali bodo pa še sklenjene. Na 
sedat italijanskem ozemliu sem bil v službi 
tvrdke X od dne Y do dne Z in sem bil 
zavarovan pri XY pod št. Z.«

Kdor nima ort rokah vseh podatkov gle­
de svojega zavarovanja, naj odpošlje pro- 
šnio v Trst tako] brez njih in 3o pozneie 
popolni. Prepis prošne nai pošlie pa vsa­
kdo tudi Pokojninskemu zavodu za name­
ščence v Liubliani.

EMIGRANTSKA ORGANIZACIJA V KAMNIKU PRIDNO DELA
III. redni občni zbor

V nedeljo dne 23. junija t. I. se je sestalo 
društvo »Tabor« v Kamniku k svojemu III. red­
nemu občnemu zboru, da poda obračun o izvrše­
nemu delu v preteklem letu. Udeležba je bila 
prav lepa in je članstvo stem na najlepši način 
dokazalo, da pravilno pojmuje naloge, ki jih ima.

TOV. PREDSEDNIK PETERNEL 
otvori ob 10. dop, občni zbor in pozdravi vse 
navzoče, S toplimi besedami pozdravi posebej za­
stopnika Organizatorno-propagandnege odseka Sa­
veza tov. Iva Višnjevca in Ante Gerbca. Nato 
prečita brzojavno in pismene pozdrave, ki so jih 
občnemu zboru poslala bratska društva. Za za­
pisnikarja predlaga tov. Grudna, kar se soglasno

sprejmegloboko občutenem govoru tov.
predsednik čita dolgo vrsto imen naših junakov, 
ki so dali življenje za boljšo bodočnost, za svo­
bodo Julijske Krajine. Članstvo posluša pobožno 
stoje ta sveta imena in jim kliče »Slava«. V tem 
letu je smrt iztrgala iz naših tudi dva zvesta 
člana društva: Petra Klavčiča in Jožeta Špaca­
pana. Navzoči počastijo njun spomin.

Predsednik se v svojem govoru spomni do­
brotnikov društva in za našo emigracijo zaslu- 
nih mož. Poziva vse navzoče, da se še večjo 
ljubeznijo oklenejo društva ker naše društvo 
ni samo karikalivno. ampak ima sveto nalogo 
pripravljati borce. Delati moramo kakor so bratje 
Srbi delali za maščevanje svojega Kosova! Go­
vor je sprejet z največjim navdušenjem.

Tov. Mrevlje prečita zapisnik lanjskega občne­
ga zbora, ki se sprejme.

Ker je tajnik tov. Šubič zadržan in se ni 
mogel udeleževati zadnjih odborovih sej, poda 

TAJNIŠKO POROČILO
tov. Mravlje, ki pravi: Tretjič se danas shaja­
mo na občnem zboru, da vidimo kaj smo izvr­
šili v preteklem letu in kolik je uspeh. Pred očmi 
moramo imeti vse težave, skozi katere se je mo­
ralo društvo preriniti, vse ovire, ki jih je mo­
ralo odstraniti, pa bomo lahko z mirno vestjo 
priznali, da je bilo delo v pretekli dobi vsestran­
sko in res zadovoljivo.

Uprava se je redno sestala dvanajstkrat in 
sklepala o vseh društvenih zadevah. Seveda niso 
tu všteti mnogi sestanki odbornikov, na katerih 
se je raspravljalo o društvenih potrebah. Društvo 
je prejelo in odposlalo mnogo dopisov. Posebno 
živahni so bili stiki s Propagandnim odsekom v 
Ljubljani. Na desetih članskih sestankih je upra­
va poročila članstvu o svojem radu, ter spreje­
mala ju dajala nasvete.

Veliko' je bilo število naših najbednejših, ki 
so se zatekli k nam po bratsko pomoč. Niti ene­
ga nismo odslovili, ne da bi mu pomagali s pod­
poro, z nasvetom in bratsko besedo. V mnogih 
slučajih je društvo uspešno posredovalo za spre­
jem naših emigrantov s službo.

ZBIRALI SMO EMIGRANTE, 
ki so raztreseni po vsem srezu. Vsi do zadnjega 
moramo biti včlanjeni v naših društvih, preko ka­
terih moramo biti vsi trdno povezani v delu za 
dosego našega cilja. V zadnji poslovni dobi je 
pristopilo 23 novih članov in znaša sedaj skupno 
število Članstva 149. Vabimo v svoj krog tudi 
tukanjšnje naše brate in delamo z vsemi silami 
na to, da jih informiramo o položaju našega na­
roda pod Italijo. Delo za osvobojenje Julijske 
Krajine je sveta dolžnost vsakega Jugoslovana! 
PRIREDILI SMO PET USPELIH PREDAVANJ. 
Predavali so gg. Žiberna, Gobežiček (Tolminski 
punt), dr. Vrčon (Dodekaneški upor), dr. De­
kleva (Abesinija), in predsednik prof. Peternel 
(Fašizem).

S predavanja g. dr. Vrčona, ki se je vršilo 
v Domžalah je bilo poslano pozdravno pismo Do­
dekaneški omladini. Tajnik prečita njihov goreč 
odgovor, ki izraža prepričanje, da bodo napori za­
tiranih Grkov in Jugoslovanov pod Italijo kro­
nani z uspehom, ki jim prinese svobodo.

Društvo se je udeležilo vseh nacionalnih pri­
reditev. Za vse Svete je društvo postavilo na 
pokopališču spomenik bazoviškim in ostalim na­
šim mučenikom. Pevsko društvo »Lira« pa je ob 
tej priliki pelo. Za žrtve so se čitale maše v tu­
kajšnji samostanski cerkvi. Zanimanje domačltov 
za te pietetne prireditve je bilo ogromno.

Sastanak v Kamniški Bistrici je gotovo še 
vsem v spominu in je tozadevno poročilo pri­
nesla zadnja številka naše »Istre«.

IMAMO GLASILO
ki sproti natančno obvešča našo javnost in ves 
svet o nekulturnem postopanju Italijanov, ki mu 
je izpostavljen naš živelj v Julijski Krajini. Na­
ša dolžnost je, da delamo na to. da si »Istro« na­
roči prav vsak emigrant in da pride »Istra« v 
vsako jugoslovansko hišo.

Poziva članstvo naj od nove uprave zahteva 
še intenzivnejšega dela, naj pa pri delu vestno in 
pož rt vo v al n o p orn a ga.

Tajniško poročilo je bilo sprejeto z velikim 
odobravanjem.

Neumorni blagajnik tov. Zidarič poda 
BLAJNIŠKO POROČILO, 

iz katerega je razvidno, da je društvo razdelile 
mnogo podpor in je bila blagajna v rokah skrb­
nega moža.

V imenu revizorjev predlaga tov. Bizjak od­
boru razrešnico s pohvalo. Predlog je soglasno 
sprejet.

IZVOLJEN JE NOVI ODBOR
predsednik je prof. Alojz Peternel.

Predsednik se zahvali za iskazano zaupanje in 
poda besedo načelnika propagandnega odseka Sa­
veza tov. Višnjevcu, ki prinaša pozdrave in 
vzpodbuja k intenzivnemu, vztrajnemu in nese- 

i bičnemu delu za svobodo Julinjske Krajine. Mne­
nja je, da bi ml lahko mnogo, mnogo več napra-

društva »Tabor«
vili za naše brate. Našemu delu je treba noveg* 
mladostnega elana: Ni mlad kdor je mlad po 
letih, mlad je kdor se čuti mladega in o nje­
govi mladosti sodimo po njegovem delu. Naše 
delo je treba pomladiti! To ni samo želja onih, 
ki so imeli srečo prebiti nekaj dni v italijanskih 
ječah ali pa niti tega ne, to je želja in zahteva 
vseh naši bratov, ki so po dolgih letih ječe in 
konfinacije prišli v našo državo. Kaj bi rekel 
naš Ferdo Bidovec, kakor bi pogledali na naše 
dosedanje delo ostali naši, ki so doprinesli naj­
večjo žrtev za svobodo naše zemlje? Bratje, ko 
nam bo breme pretežko, se spomnimo na naše 
Junake-Vodnike in breme bo brez teže. — Bratje, 
naprej!

Govor tov. Višnjevca je bil pozdravljen * ve­
likim odobravanjem.

Velika vrtna prireditev »Tabora«
Kot vsako prejšnje leto, tako se je 

tudi letos odločilo društvo »Tabor« v 
Ljubljani, da priredi veliko vrtno pri­
reditev. Tovrstne vsakoletne prireditve 
»Tabora« sličijo po svoji organizaciji 
povsem nekdanjim prireditvam, ki jih 
je organizirala v svojem mladostnem 
zanosu povojna mladina v okolici Trsta 
in po Krasu. So izraz duševnega razpo­
loženja — globoke ljubezni do svojega 
rodu, srčne kulture — ljubezni do svo­
jega bližnjega.

Taka prireditev se bo vršila tudi le­
tos dne 7. julija na vrtu restavracije 
»Pri Levu«. Ni potrebno še posebej po- 
vdarjati njen namen, ki je jasen. Ves 
materijalni uspeh je namenjen za 
podporo revnim emigrantom. Na drugi 
strani pa bo izvršen tudi korak na­
prej, ki bo povsem propagandnega zna­
čaja. Društveni pevski zbor se v ta na­
men že del j časa pripravlja, da poda 
revijo temeljito naštudiranih narodnih 
pesmi, ki bodo gotovo sprejete s stra­
ni občinstva z globokim razumevanjem. 
Prav gotovo bodo dale tem veselim in 
poskočnim hkratu pa tudi otožnim na­
rodnim pesmim pravilen okvir učinko­
vite recitacije naših priznanih kultur­
nih moči. Temu idejno-kulturnemu 
programu se bo prav gotovo prijetno 
podal program živahne družinske zaba­
ve. Ne bo manjkalo prijetnega zvoka 
godal in rajanja. Mnogo presenečenja 
bo nudil srečelov, šaljiva pošta pa bo 
zbliževala posetnike v prijetni domač­
nosti.

Cela prireditev pa bo dosegla pravi 
namen šele tedaj, če bo našla tudi le­
tos popolno razumevanje od strani 
vseh lokalnih emigrantskih krogov, 
živi jenske okolščine postajajo, posebno 
za nas, z dneva v dan hujše. Vsled tega 
ne dvomimo, da se bo vsa naša javnost 
in mnogi naši somišljeniki odzvali na­
šemu iskrenemu vabilu in nas 7 julija 
po svojih močeh moralno in materijal­
no podprli.

DIPLOMA
Na juridični fakulteti ljubljanske 

univerze je diplomiral naš rojak Veko. 
slav Valentičič, doma iz Vol pri Tol­
minu. čestitamo! — (Agis).

U FOND »ISTRE« BROJ 26.
Kravos Peter — Gor. Logatec din. 10.—
Uravid Mate — Zagreb „ 2.50
U prošlom broju objavljeno „ 37.308.60

Ukupno din. 37.32110



STRANA 6. »ISTRA« BROJ 26

20-30%
STIMMA 2gA SV£

ZAOSTALE LOMOVE
I

»I^lra« iz.azi svakog tjedna u petak. — Uredništvo i uprava nalaze se n Zagrebu, Masarykova ulica 28, II. — Broj čekovnog raEuna 36.783. — Pretplata; Za cijelu godinu 50 dinara- za no godine 2' 
dinara; za inozemstvo dvostruko: za Ameriku 2 dolara na godinu. - Oglasi se računaju p0 cijemku. — Vlasnik i izdavač: KONZORCIJ »ISTRA«, Masarvkova ul 28 II Telet hr’ uz 8nP 8n»JàniK 
Ive Mihovilovic. Jukićeva ul. 36. — Za uredništvo odgovara; Dr. Fran Brnčič, advokat, Samostanska 6. — Tisak: Stećajnina Jugoslovenske štampe d Vd Zagreb ' Masarvkova '28a. _ Za^ffkarV

odgovara Rudolf Polanović, Zagreb, Ilica broj 131. ' ' * ' s va 28a, za usu


